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ENGLISH
SAFETY INSTRUCTIONS FOR LI-ION BATTERIES

Read and understand all safety warnings and 
all instructions. Failure to follow the warnings 
and instructions may result in electric shock, Þ re 
and/or serious injury. 

Save all warnings and instructions for future reference. 
Use the battery only with the compatible Milwaukee electric 
tool and charger supplied for it. The use of other charges may 
result in injuries and a Þ re risk. 
The safety information in this brochure only applies to 
Milwaukee li-ion batteries.
Before using the battery pack, the charger and the tool read 
this operators manual, your tool and charger manual and the 
labels applied. Do not wire a battery pack to a power supply 
plug or a car cigarette lighter.
Avoid dangerous environments. Do not charge battery pack in 
rain, snow, damp or wet locations. Do not use battery pack or 
charger in presence of explosive atmospheres (gaseous 
fumes, dust or ß ammable materials).

Do not burn or incinerate battery packs. Do not 
crush, drop, damage or attempt to open the 
batteries. Battery ß uid may escape from 
damaged batteries if they are used incorrectly 

or under extreme stress or in extreme temperatures. This may 
cause explosions. If you come into contact with battery ß uid, 
wash the aff ected area immediately with soap and water. In 
the event of eye contact, rinse immediately and thoroughly for 
at least 20 minutes and consult a doctor without delay. Store 
only in cool and dry areas and protect from moisture, do not 
allow them to get wet by rain or water. Do not store battery 
pack where temperatures may exceed 50 °C, such as direct 
sunlight. 
Do not store them with metal items (danger of short-circuits if 
metal objects make connections between the positive and 
negative contact). Do not place battery pack near anything 
that may cause a short circuit, such as coins, keys, nails or 
screws.
Warning! Do not allow ß uids to ß ow into the pack. 
Corrosive or conductive ß uids, such as seawater, certain 
industrial chemicals, bleach or blech containing products 
can cause a short circuit. A short circuited battery pack 
may cause Þ re, personal injury and product damage.
Although the battery is suitable for environments in which it is 
exposed to or can come into contact with oils, greases and 

solvents (e.g. through splashes), never immerse it in liquids 
and do not allow any liquids to penetrate the battery. These 
batteries are not resistant to acids or other caustic chemicals.
ALWAYS USE A SIDE HANDLE when using a 9.0 Ah or 
higher capacity battery pack; the output torque of some tools 
may increase. If your drill/driver did not come with a side 
handle, visit www.milwaukeetool.eu for the appropriate 
accessory handle. 

CHARGING
The battery is supplied partly charged and should be charged 
completely before being used for the Þ rst time. 
Charge in well ventilated areas. Do not block charger vents. 
Keep them clear to allow proper ventilation. Do not allow open 
ß ames or smoking near the charging battery pack.
Recommended ambient charging temperature is 5°C to 40°C. 
Avoid lengthy heating by the sun (for example leaving them in 
a car) or a heating system. The batteries should be removed 
from the charger after charging to maximise their service lives. 
A major drop in operating time after being fully charged 
indicates that the battery will have to be replaced soon.

Never charge a damaged battery pack. Do not 
use a damaged charger.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES
Transport the batteries in compliance with local and national 
regulations and guidelines. If the batteries have to be 
transported, all the special requirements relating to packaging 
and labelling must be satisÞ ed. Protect exposed connectors 
with insulating, non-conductive caps or tape for transport to 
ensure that the batteries cannot come into contact with other 
batteries or conductive materials. Damaged or leaking 
batteries must not be transported. Contact your forwarding 
contractor for further information.

MAINTENANCE
The contacts of chargers and battery packs must be kept 
clean.
Do not use oil or solvents to clean or lubricate your pack. The 
plastic casing will become brittle and crack, causing a risk of 
injury.
Contact a Milwaukee service outlet if your battery is defective.

WASTE DISPOSAL
Do not dispose of waste accumulators as 
unsorted municipal waste.  Waste accumulators 
must be collected separately. Waste 
accumulators and light sources have to be 

removed from equipment. Check with your local authority or 
retailer for recycling advice and collection point. According to 
local regulations retailers may have an obligation to take back 
waste accumulators free of charge. Your contribution to re-use 
and recycling of waste accumulators helps to reduce the 
demand of raw materials. Waste accumulators, in particular 
containing lithium contain valuable, recyclable materials, 
which can adversely impact the environment and the human 
health, if not disposed of in an environmentally compatible 
manner.
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DEUTSCH
SICHERHEITSINSTRUKTIONEN FÜR LI-IONEN-AKKUS

Lesen und verstehen Sie alle 
Sicherheitshinweise und Anweisungen. 
Versäumnisse bei der Einhaltung der 
Sicherheitshinweise und Anweisungen können 

elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen 
verursachen. 
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen für 
die Zukunft auf. 
Verwenden Sie den Akku nur zusammen mit Ihrem dafür 
vorgesehenen und kompatiblen Milwaukee-Elektrowerkzeug 
und -Ladegerät. Die Verwendung von anderen Ladegeräten 
kann zu Verletzungen und Brandgefahr führen. 
Die Sicherheitshinweise dieser Broschüre gelten nur für 
Milwaukee-Li-Ionen-Akkus.
Lesen Sie vor Gebrauch des Wechselakkus, Ladegeräts oder 
des Werkzeugs diese Bedienungsanleitung, die Anleitung für 
das Ladegerät und das Werkzeug sowie die auf den Geräten 
angebrachten Schilder. Schließen Sie den Wechselakku nicht 
an eine Netzsteckdose oder den Zigarettenanzünder Ihres 
Autos an.

Meiden Sie gefährliche Umgebungen. Laden Sie den 
Wechselakku nicht bei Regen oder Schneefall im Freien und 
nicht an feuchten oder nassen Standorten. Verwenden Sie 
den Wechselakku bzw. das Ladegerät nicht in 
explosionsgefährdeter Atmosphäre (d. h. in der Gegenwart 
von Gasdämpfen, Staub oder entß ammbaren Stoff en).

Den Wechselakku nicht verbrennen. Den Akku 
nicht aufbrechen, zu Boden werfen, 
beschädigen oder versuchen zu öff nen. Bei 
falscher Anwendung bzw. unter extremer 

Belastung oder extremer Temperatur kann aus beschädigten 
Akkus Batterieß üssigkeit auslaufen. Es besteht 
Explosionsgefahr. Bei Berührung mit Batterieß üssigkeit sofort 
mit Wasser und Seife abwaschen. Bei Augenkontakt sofort 
mindestens 20 Minuten gründlich spülen und unverzüglich 
einen Arzt aufsuchen. Nur in kühlen und trockenen Räumen 
lagern und vor Feuchtigkeit, Regen und Nässe schützen. Den 
Wechselakku nicht an Orten aufbewahren, an denen die 
Temperatur über 50 °C betragen kann, wie zum Beispiel unter 
direkter Sonneneinstrahlung. 
Den Akku nicht zusammen mit Metallgegenständen 
aufbewahren (Kurzschlussgefahr bei einem Kontakt des 
Metalls mit dem Plus- und Minuspol des Akkus). Den 
Wechselakku nicht in der Nähe von Gegenständen 
aufbewahren, die einen Kurzschluss verursachen könnten, 
wie Münzen, Schlüssel, Nägel oder Schrauben.
Warnung! Den Wechselakku vor eindringenden 
Flüssigkeiten schützen. Korrodierende oder leitfähige 
Flüssigkeiten, wie Salzwasser, bestimmte Chemikalien, 
Bleichstoff e oder Produkte, die Bleichstoff e enthalten, 
können einen Kurzschluss verursachen. Ein 
kurzgeschlossener Wechselakku stellt eine Brandgefahr 
dar und kann Verletzungen oder eine Beschädigung des 
Produkts verursachen.
Der Akku ist zwar für Umgebungen geeignet, in denen er 
Ölen, Fetten und Lösungsmitteln ausgesetzt sein oder mit 
ihnen in Berührung kommen kann (beispielsweise durch 
Spritzer), tauchen Sie ihn jedoch niemals in Flüssigkeiten ein 
und lassen Sie auch keine Flüssigkeiten in den Akku 
eindringen. Diese Akkus sind nicht beständig gegen Säuren 
oder andere ätzende Chemikalien.
IMMER EINEN ZUSATZHANDGRIFF VERWENDEN, wenn 
ein Akku mit einer Kapazität von 9,0 Ah oder höher verwendet 
wird; das Drehmoment einiger Elektrowerkzeuge kann sich 
erhöhen. Wurde Ihr Bohrschrauber oder Schlagbohrschrauber 
ohne Zusatzhandgriff  geliefert, besuchen Sie www.

milwaukeetool.eu für einen entsprechenden Zusatzhandgriff  
aus dem Zubehörprogramm.

LADUNG
Der Akku wird teilgeladen geliefert und sollte vor der ersten 
Benutzung vollständig geladen werden. 
Den Akku nur in gut belüfteten Räumen auß aden. Die 
Lüftungsschlitze des Ladegeräts nicht blockieren, sondern 
off en lassen, um eine gute Belüftung zu gewährleisten. Den 
Wechselakku beim Laden vor Flammen und Rauch schützen.
Die empfohlene Ladetemperatur beträgt zwischen 5 °C und 
40 °C. Längere Erwärmung durch Sonne (z. B. liegen lassen 
im Auto) oder Heizung vermeiden. Für eine möglichst lange 
Lebensdauer sollten die Akkus nach dem Auß aden aus dem 
Ladegerät entfernt werden. Eine wesentliche Verkürzung der 
Betriebszeit nach vollständiger Auß adung zeigt an, dass der 
Akku zeitnah ersetzt werden muss.

Keinen beschädigten Wechselakku laden. Kein 
beschädigtes Ladegerät verwenden.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS
Die Akkus in Übereinstimmung mit den lokalen und nationalen 
Vorschriften und Bestimmungen transportieren. Wenn die 
Akkus transportiert werden, müssen alle speziellen 
Anforderungen an Verpackung und Kennzeichnung befolgt 
werden. Beim Transport freiliegende Anschlüsse mit 
isolierenden, nicht leitenden Kappen oder Bändern schützen 
und damit sicherstellen, dass die Akkus nicht in Kontakt mit 
anderen Akkus oder leitfähigen Materialien kommen. 
Beschädigte oder auslaufende Akkus dürfen nicht transportiert 
werden. Wenden Sie sich für weitere Hinweise an Ihr 
Speditionsunternehmen.

WARTUNG
Die Anschlusskontakte an Ladegerät und Akku sauber halten.
Den Wechselakku nicht mit Öl oder Lösungsmittel reinigen 
oder schmieren. Dadurch wird das Kunststoff gehäuse spröde 
und brüchig, was zu Verletzungen führen kann.
Wenden Sie sich an eine Milwaukee-Kundendienststelle, 
wenn Ihr Akku defekt ist.

ENTSORGUNG
Altakkumulatoren dürfen nicht zusammen mit 
dem Hausmüll entsorgt werden.  
Altakkumulatoren sind getrennt zu sammeln 
und zu entsorgen. Entfernen Sie 

Altakkumulatoren und Leuchtmittel vor dem Entsorgen aus 
den Geräten. Erkundigen Sie sich bei den örtlichen Behörden 
oder bei Ihrem Fachhändler nach Recyclinghöfen und 
Sammelstellen. Je nach den örtlichen Bestimmungen können 
Einzelhändler verpß ichtet sein, Altakkumulatoren kostenlos 
zurückzunehmen. Tragen Sie durch Wiederverwendung und 
Recycling Ihrer Altakkumulatoren dazu bei, den Bedarf an 
Rohmaterialien zu verringern. Altakkumulatoren (vor allem 
Lithium-Ionen-Akkumulatoren) enthalten wertvolle, 
wiederverwertbare Materialien, die bei nicht umweltgerechter 
Entsorgung negative Auswirkungen auf die Umwelt und Ihre 
Gesundheit haben können.
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FRANÇAIS
CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR BATTERIES 
LITHIUM-ION

Lire et comprendre complètement les 
instructions et les indications de sécurité.  Le 
non-respect des avertissements et instructions 
indiqués ci après peut entraîner un choc 

électrique, un incendie et/ou de graves blessures sur les 
personnes.
Bien garder tous les avertissements et instructions.
Utiliser la batterie uniquement avec l�outil électrique 
compatible Milwaukee pour lequel elle a été conçue et avec 
son chargeur. L�utilisation d�autres chargeurs peut comporter 
blessures ou danger d�incendie. 
Les indications de sécurité contenues dans la présente 
brochure sont valables uniquement pour batteries lithium-ion 
de Milwaukee.
Avant d�utiliser la batterie rechargeable, le chargeur de 
batteries ou l�outil, lire les présentes instructions, les 
instructions du chargeur de batteries et de l�outil ainsi que les 
plaquettes présentes sur les dispositifs. Ne pas brancher la 
batterie rechargeable sur le réseau électrique ou sur la prise 
de l�allume cigare de votre voiture.
Éviter les endroits dangereux. Ne pas charger la batterie dans 
des endroits humides ou mouillés et ne pas la charger en 
plein air en cas de pluie ou de neige. Ne pas utiliser la batterie 

rechargeable ou le chargeur de batteries dans une 
atmosphère potentiellement explosive (c�est-à-dire en 
présence de vapeurs gazeuses, poussière ou substances 
inß ammables).

Ne pas brûler la batterie rechargeable. Ne pas 
écraser, jeter par terre, endommager ou essaier 
d�ouvrir la batterie. Au cas d�une utilisation 
fausse et/ou d�une sollicitation extrême ou 

d�une température extrême, du liquide pourrait sortir des 
batteries endommagées. Il y a danger d�explosion. Au cas de 
contact avec le liquide de la batterie, laver immédiatement 
avec eau et savon. Au cas de contact avec les yeux rincer 
immédiatement avec beaucoup d�eau pour au moins 20 
minutes et contacter immédiatement un médecin. Ranger 
uniquement en des endroits fraîs et secs et protéger de 
l�humidité, de la pluie et de l�eau. Ne pas conserver la batterie 
rechargeable dans des endroits où la température peut 
dépasser 50 °C, par exemple dans des endroits exposés à la 
lumière directe du soleil.
Ne pas conserver la batterie rechargeable près d�objets 
métalliques (danger de court-circuit en cas de contact du 
métal avec les pôles positif et négatif de la batterie). Ne pas 
conserver la batterie rechargeable près d�objets pouvant 
causer un court-circuit, par exemple monnaies, clés, clous ou 
vis.
Attention ! Protéger la batterie rechargeable contre la 
pénétration de liquides. Des liquides corrosifs ou 
conducteurs, tels que, par exemple, eau salée, certains 
agents chimiques, agents blanchissants ou produits 
contenant d�agents blanchissants peuvent causer un 
court-circuit.  Une batterie rechargeable court-circuitée 
représente un danger d�incendie et elle peut causer des 
blessures ou l�endommagement du produit.
Bien que l�accu soit adapté à des environnements où il peut 
être exposé ou entrer en contact avec des huiles, des 
graisses et des solvants (par ex., en cas d�éclaboussures), il 
convient de ne jamais l�immerger dans des liquides et de ne 
jamais laisser de liquides pénétrer à l�intérieur  Ces accus ne 
sont pas résistants aux acides ou autres produits chimiques 
corrosifs.
En cas d�utilisation d�une batterie avec capacité de 9,0 Ah ou 
supérieure, TOUJOURS EMPLOYER UNE POIGNÉE 
SUPPLÉMENTAIRE ; le couple de certains outils électriques 
pourrait augmenter. Si votre perceuse visseuse ou perceuse 
visseuse à percussion n�est pas équipée de poignée 
supplémentaire, veuillez visiter le site www.milwaukeetool.eu  

en vue de choisir une poignée supplémentaire appropriée de 
la gamme d�accessoires.

CHARGE 
La batterie est fournie partiellement chargée et avant la 
première utilisation elle devrait être chargée complètement. 
Charger la batterie uniquement dans des endroits bien aérés. 
Ne pas obstruer les fentes d�aération du chargeur de 
batteries, mais les conserver libres pour garantir une bonne 
aération. Lors de la charge, protéger la batterie contre les 
ß ammes et la fumée.
La température de charge conseillée se trouve dans la plage 
entre 5 °C et 40 °C. Éviter l�échauff ement prolongé causé par 
le soleil (par exemple en laissant la batterie dans la voiture) ou 
par les radiateurs. En vue d�une durée plus longue, retirez les 
batteries du chargeur quand elles sont chargées. Une 
réduction signiÞ cative du temps de fonctionnement après une 
recharge complète, indique que la batterie devra être 
remplacée bientôt.

Ne pas charger une batterie rechargeable 
défectueuse. Ne pas utiliser un chargeur de 
batteries endommagé.

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ION 
Transporter les batteries conformément aux dispositions et 
aux normes locales et nationales. Lors du transport des 
batteries respecter toutes les prescriptions spéciales 
concernant l�emballage et le marquage. Lors du transport, 
protéger les connexions libres des batteries avec capuchons 
ou rubans isolants, non conducteurs, pour s�assurer que les 
batteries  n�entrent pas en contact avec d�autres batteries ou 
avec des matériaux conducteurs. Des batteries 
endommagées et des batteries perdant du liquide ne devront 
pas être transportées. Pour tout renseignement 
complémentaire veuillez vous adresser à votre transporteur 
professionnel.

ENTRETIEN
Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.
Ne pas nettoyer ou graisser la batterie rechargeable avec de 
l�huile ou des solvants. Le  carter en plastique deviendrait 
fragile et il se détériorerait avec risque de blessures.
Au cas de défectuosité de la batterie s�adresser à un centre 
assistance Milwaukee.

ELIMINATION 
Les déchets d�accumulateurs ne sont pas à 
éliminer dans les déchets ménagers. 
Les déchets d�accumulateurs doivent être 
collectés et éliminer séparément.

Retirez les déchets d�accumulateurs et les ampoules des 
appareils avant de les jeter.
S'adresser aux autorités locales ou au détaillant spécialisé en 
vue de connaître l'emplacement des centres de recyclage et 
des points de collecte.
Selon les réglementations locales, les détaillants peuvent être 
tenus de reprendre gratuitement les déchets d�accumulateurs. 
Contribuez à réduire la demande de matières premières en 
réutilisant et en recyclant vos déchets d�accumulateurs. Les 
déchets d�accumulateurs (surtout les accumulateurs au 
lithium-ion) comportent des matériaux précieux et recyclables 
qui peuvent avoir des impacts négatifs sur l�environnement et 
sur votre santé s�ils ne sont pas éliminés de manière 
écologique.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FR

Marque de conformité européenne

Marque de conformité britannique

ITALIANO
ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE AGLI IONI DI 
LITIO

Leggere e comprendere tutte le istruzioni ed 
indicazioni di sicurezza. In caso di mancato 
rispetto delle avvertenze di pericolo e delle 
istruzioni operative si potrà creare il pericolo di 

scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni 
operative per ogni esigenza futura.
Usare la batteria soltanto con l�utensile elettrico compatibile 
Milwaukee per il quale è prevista e con l�apposito caricatore. 

L�uso di altri caricatori può comportare lesioni e pericolo 
d�incendio. 
Le indicazioni di sicurezza riportate nella presente brochure 
valgono soltanto per batterie agli ioni di litio di Milwaukee.
Prima di usare la batteria ricaricabile, il caricabatteria o 
l�utensile leggere le presenti istruzioni per l�uso, le istruzioni 
del caricabatteria e dell�utensile, oltre alle targhe presenti sui 
dispositivi. Non collegare la batteria ricaricabile ad una presa 
di rete o all�accendisigari della vostra automobile.
Evitare ambienti pericolosi. Non caricare la batteria in luoghi 
umidi o bagnati e non caricarla all�aperto quando piove o 
nevica. Non usare la batteria ricaricabile o il caricabatteria in 
atmosfera potenzialmente esplosiva (cioè in presenza di 
vapori gassosi, polvere o sostanze inÞ ammabili).

Non bruciare la batteria ricaricabile. Non 
schiacciare la batteria, non getterla a terra, non 
danneggiarla e non cercare di aprirla. In caso di 
utilizzo errato e/o di sollecitazione estrema o di 

temperatura estrema, dalle batterie danneggiate può 
fuoriuscire del liquido. Esiste pericolo d�esplosione. In caso di 
contatto con il liquido della batteria, lavare subito con acqua e 
sapone. In caso di contatto con gli occhi risciacquare subito 
con abbondante acqua per almeno 20 minuti e contattare 
immediatamente un medico. Immagazzinare soltanto in 
ambienti freschi ed asciutti e proteggere dall�umidità, dalla 
pioggia e dall�acqua. Non conservare la batteria ricaricabile in 
luoghi dove la temperatura può salire oltre 50 °C, ad esempio  
in luoghi esposti al diretto irraggiamento solare.
Non conservare la batteria insieme ad oggetti metallici 
(pericolo di corto circuito in caso di contatto del metallo con i 
poli positivo e negativo della batteria). Non conservare la 
batteria ricaricabile vicino ad oggetti che potrebbero causare 
un corto circuito, ad esempio monete, chiavi, chiodi o viti.
Attenzione! Proteggere la batteria ricaricabile dalla 
penetrazione di liquidi. Liquidi corrosivi o conduttori, 
come ad esempio acqua salata, determinati agenti 
chimici, agenti candeggianti o prodotti che contengono 
agenti candeggianti possono causare un corto circuito.  
Una batteria ricaricabile in corto circuito rappresenta un 
pericolo di incendio e può causare lesioni o il 
danneggiamento del prodotto.
Anche se la batteria è adatta ad ambienti in cui può essere 
esposta o venire a contatto con oli, grassi e solventi (per 
esempio, attraverso spruzzi), non immergerla mai in liquidi e 
non permettere ai liquidi di penetrare nella batteria. Queste 
batterie non sono resistenti agli acidi o ad altri prodotti chimici 
corrosivi.

USARE SEMPRE UN�IMPUGNATURA AGGIUNTIVA se si 
usa una batteria con capacità di 9,0 Ah o superiore; la coppia 
di alcuni utensili elettrici potrebbe aumentare. Se il vostro 
trapano avvitatore o trapano avvitatore a percussione è 
sprovvisto di impugnatura aggiuntiva, si prega di visitare il sito 
www.milwaukeetool.eu per scegliere un�idonea impugnatura 
aggiuntiva dalla gamma di accessori.

CARICA 
La batteria è fornita parzialmente carica e prima del primo 
utilizzo dovrebbe essere caricata completamente. 
Caricare la batteria soltanto in ambienti ben aerati. Non 
ostruire le fessure di aerazione del caricabatteria ma lasciarle 
libere per garantire una buona aerazione. Durante la carica, 
proteggere la batteria contro Þ amme e fumo.
La temperatura di carica consigliata si trova nel range tra 5 °C 
e 40 °C. Evitare il riscaldamento prolungato causato dal sole 
(lasciando la batteria ad esempio nell�automobile) o da 
caloriferi. Per una più lunga durata, rimuovere le batterie dal 
caricabatterie quando saranno cariche. Una riduzione 
essenziale del tempo di funzionamento dopo la carica 
completa indica che la batteria dovrà essere sostituita a 
breve.

Non caricare batterie danneggiate. Non usare 
un caricabatteria danneggiato.

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO 
Trasportare le batterie conformemente alle disposizioni e 
norme locali e nazionali. Durante il trasporto delle batterie 
rispettare tutti i requisiti speciali per imballaggio e marcatura. 
Durante il trasporto proteggere le connessioni libere delle 
batterie con cappucci o nastri isolanti, non conduttori, per 
essere certi che le batterie non entrino in contatto con altre 
batterie o materiali conduttori. Batterie danneggiate o batterie 
che perdono liquido non devono essere trasportate. Per 
ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio 
trasportatore.

MANUTENZIONE
Evitare di esporre l�accumulatore a surriscaldamento 
prolungato, dovuto ad esempio ai raggi del sole o ad un 
impianto di riscaldamento.
Non pulire o ingrassare la batteria ricaricabile con olio o 
solventi. La scatola in plastica diventerebbe fragile e si 
incrinerebbe, causando un rischio di lesioni.

In caso di difettosità della batteria contattare un centro 
assistenza Milwaukee.

SMALTIMENTO 
I riÞ uti di accumulatori non devono essere 
smaltiti con i riÞ uti domestici.  I riÞ uti di 
accumulatori devono essere raccolti e smaltiti 
separatamente. Rimuovere i riÞ uti di 

accumulatori nonché le sorgenti luminose dalle 
apparecchiature prima di smaltirle. Chiedere alle autorità locali 
o al rivenditore specializzato dove si trovano i centri di 
riciclaggio e i punti di raccolta. A seconda dei regolamenti 
locali, i rivenditori al dettaglio possono essere obbligati a 
ritirare gratuitamente i riÞ uti di accumulatori. Aiutate a ridurre il 
fabbisogno di materie prime riutilizzando e riciclando i propri 
riÞ uti di accumulatori. I riÞ uti di accumulatori (specialmente 
quelli agli ioni di litio) contengono materiali preziosi e riciclabili 
che possono avere un impatto negativo sull'ambiente e sulla 
vostra salute se non vengono smaltiti in modo ecologico.
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ESPAÑOL
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA 
ACUMULADORES DE IONES DE LITIO

 Lea atentamente y comprenda todas las 
indicaciones e instrucciones de seguridad. En 
caso de no atenerse a las advertencias de 
peligro e instrucciones siguientes, ello puede 

ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesión 
grave. 
Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones 
para futuras consultas. 
Utilice el acumulador solo junto con su herramienta eléctrica y 
cargador Milwaukee previstos para el mismo y compatibles 
con este. La utilización de otros cargadores puede provocar 
lesiones y riesgo de incendio. 
Las indicaciones de seguridad de este folleto son válidas solo 
para acumuladores de iones de litio Milwaukee
Antes de usar el acumulador de recambio, el cargador o la 
herramienta, lea este manual de instrucciones, el manual del 

cargador y de la herramienta, así como las placas de 
advertencia colocadas sobre los aparatos. No conecte el 
acumulador de recambio a una toma de corriente de red o al 
encendedor de su coche.
Evite entornos peligrosos. No cargue el acumulador de 
recambio al aire libre si llueve o nieva, ni tampoco en lugares 
húmedos o mojados. No use el acumulador de recambio o el 
cargador en atmósferas potencialmente explosivas (es decir, 
en presencia de vapor de gases, polvo o materiales 
inß amables).

No incinerar el acumulador de recambio. No 
romper el acumulador, tirarlo al suelo, dañarlo o 
intentar abrirlo. En caso de uso incorrecto o 
extremo del acumulador o de temperaturas 

extremas es posible que haya pérdida de líquido de la batería 
en acumuladores dañados. Existe riesgo de explosión. En 
caso de entrar en contacto con el líquido de la batería, lávese 
inmediatamente con agua y jabón. En caso de contacto con 
los ojos, enjuáguese inmediatamente a fondo durante al 
menos 20 minutos y visite sin demora un médico. Almacenar 
solo en lugares frescos y secos y proteger contra la humedad, 
la lluvia y otras fuentes de humedad. No almacenar el 
acumulador de recambio en lugares donde la temperatura 
puede ser superior a 50 °C, como, por ejemplo, en caso de 
radiación solar directa. 
No almacenar el acumulador junto con objetos metálicos 
(riesgo de cortocircuito cuando el metal entra en contacto con  
el polo positivo o negativo del acumulador). No almacenar el 
acumulador de recambio cerca de objetos que pueden 
producir un cortocircuito, tales como monedas, llaves, clavos 
o tornillos.
¡Advertencia! Proteger el acumulador de recambio contra 
la penetración de líquidos. Los líquidos corrosivos o 
conductivos como el agua salada, ciertas sustancias 
químicas, sustancias blanqueadoras o productos que 
contienen sustancias blanqueadoras, pueden producir 
un cortocircuito. Un acumulador de recambio en 
cortocircuito supone riesgo de incendio y puede producir 
lesiones o daños del producto.
Aunque la batería es apropiada para entornos en los que se 
ve expuesta a aceites, grasas y disolventes o puede entrar en 
contacto con estos (por ejemplo, debido a salpicaduras), no la 
sumerja nunca en líquidos y no deje que entre ningún líquido 
en la batería. Esta batería no es resistente contra los ácidos u 
otro tipo de sustancias químicas corrosivas. 
UTILICE SIEMPRE UN ASA ADICIONAL, cuando se usa un 
acumulador con una capacidad de 9,0 Ah o superior; el par 

de torsión de algunas herramientas eléctricas puede 
aumentar. Si su taladro atornillador o su atornillador de 
impacto se entregó sin asa adicional, visite www.
milwaukeetool.eu para seleccionar el asa adicional 
correspondiente de la gama de accesorios.

CARGA
El acumulador se suministra parcialmente cargado, debiendo 
ser cargado por completo antes del primer uso. 
Cargar el acumulador solo en estancias bien ventiladas. No 
bloquear las rejillas de ventilación del cargador, que, por el 
contrario, se deben dejar abiertas para asegurar una buena 
ventilación. Durante la carga, proteger el acumulador de 
recambio contra las llamas y el humo.
El rango de temperatura recomendada es de 5 °C a 40 °C. 
Evitar un calentamiento prolongado por el efecto del sol (p.ej., 
al dejarlo en el coche) o de la calefacción. Para garantizar 
una vida útil lo más larga posible, los acumuladores se 
deberían retirar del cargador después de realizar la carga. Si 
el tiempo de servicio se reduce considerablemente después 
de una carga completa, ello es un indicio de que pronto se 
deberá sustituir el acumulador.

 No intentar cargar acumuladores dañados. No 
usar cargadores dañados.

TRANSPORTE DE BATERÍAS DE IONES DE LITIO
Los acumuladores se deben transportar de conformidad con 
los reglamentos y disposiciones locales y nacionales. Cuando 
se transportan los acumuladores se han de cumplir todos los 
requerimientos especiales relativos al embalaje y el marcado. 
Proteja las conexiones que se encuentren al descubierto 
durante el transporte con tapas o cintas aislantes y no 
conductoras, asegurando con ello que los acumuladores no 
entren en contacto con otros acumuladores o materiales 
conductores. No se pueden transportar acumuladores 
dañados o con pérdidas. Para mayor información al respecto, 
diríjase a su empresa de transportes.

MANTENIMIENTO
Los puntos de contacto de los cargadores y las baterías se 
deben mantener limpios.
No limpiar o engrasar el acumulador de recambio con aceite 
o disolventes. Si se hace, la carcasa de plástico se vuelve 
frágil y quebradiza, lo cual puede producir lesiones.

Si los acumuladores están defectuosos, por favor, póngase 
en contacto con un centro de servicio de Milwaukee.

ELIMINACIÓN DE RESIDUOS
Los residuos de acumuladores no se deben 
desechar junto con la basura doméstica.  Los 
residuos de acumuladores se deben recoger y 
desechar por separado. Retire los residuos de 

acumuladores y las fuentes de iluminación de los aparatos 
antes de desecharlos. Infórmese en las autoridades locales o 
en su distribuidor especializado sobre los centros de reciclaje 
y los puntos de recogida. Dependiendo de las disposiciones 
locales al respecto, los distribuidores minoristas pueden estar 
obligados a aceptar de forma gratuita la devolución de 
residuos de acumuladores. Contribuya mediante la 
reutilización y el reciclaje de sus residuos de acumuladores a 
reducir la demanda de materias primas. Los residuos de 
acumuladores (sobre todo de acumuladores de iones de litio) 
contienen valiosos materiales reutilizables que pueden tener 
efectos negativos para el medio ambiente y su salud si no son 
desechados de forma respetuosa con el medio ambiente.
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PORTUGUÊS
INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA PARA BATERIAS DE 
LÍTIO-ÍON

Leia e entenda todas as instruções de 
segurança e todas as instruções. O desrespeito 
das advertências e instruções apresentadas 
abaixo pode causar choque eléctrico, incêndio 

e/ou graves lesões.
Guarde bem todas as advertências e instruções para futura 
referência.
Só use a bateria junto com a sua ferramenta elétrica e o 
carregador previsto e compatível da Milwaukee. A utilização 
de outros carregadores pode levar a feridas e incêndios. 
As notas de segurança da presente brochura só se aplicam 
às baterias de lítio-íon da MIlwaukee.
Antes de usar a bateria, o carregador e a ferramenta, leia o 
presente manual do utilizador, o manual da ferramenta e do 

carregador e as etiquetas aÞ xadas. Não conecte a bateria a 
uma Þ cha de alimentação de corrente ou a um isqueiro do 
automóvel.
Evite ambientes perigosos. Não carregue a bateria 
intercambiável ao ar livre em caso de chuva ou nevada e não 
em locais húmidos ou molhados. Não use a bateria 
intercambiável em atmosferas explosivas (isso é, na presença 
de vapores de gás, pó ou substâncias inß amáveis).

Não queime a bateria intercambiável. Não abra 
a bateria, não  jogue no chão, não a daniÞ que 
ou tente abrí-la. Em caso de utilização errada 
ou sob carga ou temperatura extrema, líquido 

da bateria pode escorrer de baterias daniÞ cadas. Existe o 
risco de explosão. Em caso de contato com líquido da bateria, 
lave imediatamente com água e sabão. Em caso de contato 
com os olhos lave bem, pelo menos por 20 minutos, e 
consulte imediatamente um médico. Só armazenar em locais 
frescos e secos e proteger contra humidade, chuva e água. 
Não guarde a bateria intercambiável em locais em que a 
temperatura possa exceder 50 °C como, por exemplo, na luz 
direta do sol. 
Não guarde a bateria intercambiável com outros objetos 
metálicos (perigo de curto-circuito em caso de contato do 
metal com o polo positivo e negativo da bateria). Não guarde 
a bateria intercambiável na proximidade de objetos que 
possam causar um curto-circuito, como moedas, chaves, 
pregos ou parafusos.
Advertência! Proteja a bateria intercambiável contra a 
entrada de líquidos. Líquidos corrosivos ou condutivos 
como água salgada, substâncias químicas determinadas, 
branqueadores ou produtos que contenham branqueador 
podem causar um curto-circuito. Uma bateria 
intercambiável curto-circuitada representa um perigo de 
incêndio e pode causar feridas ou uma daniÞ cação do 
produto.
A bateria é adequada para ambientes em que ela pode estar 
exposta ou ter contacto com óleos, graxas e solventes (por 
exemplo, através de salpicos), mas não a imerja em líquidos 
e não deixe líquidos entrar na bateria. Essas baterias não são 
resistentes a ácidos ou a outros produtos químicos 
corrosivos.
SEMPRE USE UM MANÍPULO SUPLEMENTAR, se você 
usar uma bateria com uma capacidade de 9,0 Ah ou maior; o 
torque de algumas ferramentas elétricas pode aumentar-se. 
Se o seu berbequim/berbequim com percussão foi fornecido 
sem manípulo, visite a www.milwaukeetool.eu para 

encomendar um manípulo suplementar do programa de 
acessórios.

CARGA
A bateria é fornecida parcialmente carregada e deve ser 
carregada completamente antes da primeira utilização. 
Só carregue a bateria em locais bem ventilados. Não bloqueie 
as fendas de ventilação do carregador, mas deixe-as abertas 
para assegurar uma ventilação boa. Proteja a bateria 
intercambiável contra chamas e fumaça durante o 
carregamento.
A temperatura de carregamento recomendada é 5 °C a 40 °C. 
Evite um aquecimento prolongado pelo sol (p. ex. deixando-a 
no carro) ou por um aquecedor. Para uma vida útil, o mais 
longa possível, as baterias devem ser retiradas do 
carregador, quando carregadas. Uma redução signiÞ cante 
após o carregamento completo indica que vai ser necessário 
substituir a bateria em breve.

Não volte a carregar um acumulador 
daniÞ cado.Não use um carregador daniÞ cado.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IÃO-LÍTIO
Transporte as baterias de acordo com as disposições e os 
regulamentos locais e nacíonais. Quando for necessário 
transportar as baterias, todas as exigências especiais para 
embalagem e a caraterização devem ser observadas. 
Durante o transporte, proteja os contatos expostos com 
tampas ou Þ tas isoladoras, não condutivas, para assegurar 
que as baterias não entrem em contato com outras baterias 
ou materiais condutivos. Não é permitido transportar baterias 
daniÞ cadas ou que vazem. Para mais informações contate a 
sua empresa de transporte.

MANUTENÇÃO
Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no 
bloco acumulador.
Não limpe ou lubriÞ que a bateria intercambiável com óleo ou 
solvente. Isso torna a caixa de plástico frágil e quebradiça, o 
que pode causar feridas.
Em caso de baterias defeituosas, contate o posto de 
assistência da Milwaukee.

ELIMINAÇÃO
Resíduos de acumuladores não devem ser 
descartados com o lixo doméstico. Resíduos 
de acumuladores devem ser recolhidos e 
descartados separadamente. Remova os 

resíduos de acumuladores e as luzes antes de descartar os 
equipamentos. Informe-se sobre os centros de reciclagem e 
os postos de coleta nas autoridades locais ou no seu 
vendedor autorizado. Dependendo dos regulamentos locais, 
os retalhistas podem ser obrigados a retomar gratuitamente 
os resíduos de acumuladores.  Contribua a reduzir as 
necessidades de matérias-primas, reutilizando e reciclando 
os seus resíduos de acumuladores. Resíduos de 
acumuladores (particularmente acumuladores de íon lítio) 
contém materiais valiosos e reutilizáveis que podem ter 
efeitos negativos para o meio ambiente e a sua saúde. 
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NEDERLANDS
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR LI-ION-ACCU�S

Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen 
zorgvuldig. Als de waarschuwingen en 
voorschriften niet worden opgevolgd, kan dit 
een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot 

gevolg hebben. 
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor 
toekomstig gebruik.
Gebruik de accu alleen in combinatie met uw daarvoor 
bestemde en compatibele elektrische gereedschap en 
laadtoestel van Milwaukee. Het gebruik van andere 
laadtoestellen kan leiden tot persoonlijk letsel en brandgevaar. 
De veiligheidsinstructies in deze brochure gelden alleen voor 
li-ion-accu�s van MILWAUKEE.
Lees deze gebruiksaanwijzing vóór het gebruik van de 
wisselaccu, het laadtoestel of het gereedschap, lees de 
handleiding voor het laadtoestel en het gereedschap evenals 
de op de apparaten aangebrachte borden. Sluit de wisselaccu 
niet aan op een netcontactdoos of de sigarettenaansteker van 
uw auto.
Voorkom gevaarlijke omgevingen. De wisselaccu mag niet in 
de openlucht bij regen of sneeuw en niet op vochtige of natte 
plaatsen worden opgeladen. Gebruik de wisselaccu resp. het 
laadtoestel niet in explosiegevaarlijke atmosfeer (d.w.z. bij 
aanwezigheid van gasdampen, stof of ontvlambare stoff en).

Verbrand de wisselaccu niet. Breek de accu 
niet open, gooi hem niet op de grond en 
probeer niet om hem te openen. Bij verkeerd 
gebruik of onder extreme belasting of extreme 

temperaturen kan batterijvloeistof uit beschadigde accu�s 
lekken. Er bestaat gevaar voor explosie. In geval van contact 
met batterijvloeistof, deze onmiddellijk met water en zeep 
afwassen. In geval van contact met ogen onmiddellijk 
minimaal 20 minuten zorgvuldig spoelen en per omgaande 
een arts raadplegen. Alleen in koele en droge ruimten 
bewaren en tegen vocht, regen en attigheid beschermen. 
Bewaar de wisselaccu niet op locaties waar de temperatuur 
meer dan 50 °C kan bedragen, zoals bijv. bij directe 
zoninstraling. 
Bewaar de accu niet samen met metalen voorwerpen (gevaar 
voor kortsluiting bij contact van het metaal met de plus- of 
minpool van de accu). Bewaar de accu niet in de buurt van 
voorwerpen die een kortsluiting zouden kunnen veroorzaken, 
zoals munten, sleutels, spijkers of schroeven.
Waarschuwing! Bescherm de wisselaccu tegen 
binnendringend vocht. Corrosieve of geleidende 
vloeistoff en zoals zout water, bepaalde chemicaliën, 
bleekmiddelen of producten die bleekmiddelen bevatten, 
kunnen een kortsluiting veroorzaken. Een kortgesloten 
wisselaccu vormt gevaar voor brand en kan persoonlijk 
letsel of schade aan het artikel veroorzaken.
De accu is weliswaar geschikt voor omgevingen waarin hij 
wordt blootgesteld aan oliën, vetten en oplosmiddelen 
(bijvoorbeeld door spatten), toch mag hij niet in vloeistoff en 
worden gedompeld. Laat ook geen vloeistoff en in de accu 
dringen. De accu's zijn niet bestand tegen zuren of andere 
bijtende chemicaliën.
GEBRUIK ALTIJD EEN EXTRA HANDGREEP als u een accu 
met een capaciteit van 9,0 Ah of hoger gebruikt; het koppel 
van een aantal gereedschappen kan hierdoor hoger worden. 
Als uw schroefmachine of slagschroefmachine zonder extra 
handgreep werd geleverd, kunt u www.milwaukeetool.eu 
oproepen voor de bestelling van een dienovereenkomstige 
extra handgreep uit het toebehorenprogramma.

LADING
De accu is bij de levering gedeeltelijk opgeladen en dient vóór 
het eerste gebruik volledig te worden opgeladen. 
Laad de accu alleen op in goed geventileerde ruimten. 
Blokkeer de ventilatieopeningen van het laadtoestel niet, maar 
laat ze open om een goede ventilatie te waarborgen. 

Bescherm de wisselaccu tijdens het laden tegen vlammen en 
rook.
De aanbevolen laadtemperatuur ligt tussen 5 °C en 40 °C. 
Door een temperatuur van meer dan 50 °C wordt het 
accuvermogen verminderd. Voorkom langdurige verwarming 
van de accu door de zon (bijv. laten liggen in auto) of 
verwarming. Verwijder de accu�s na het opladen uit het 
laadtoestel om een zo lang mogelijke levensduur te bereiken. 
Een aanzienlijke verkorting van de bedrijfstijd na de volledige 
lading van de accu geeft aan dat de accu moet worden 
vervangen.

Nooit beschadigde akku�s opladen. Gebruik 
geen beschadigd laadtoestel.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU�S
De accu�s moeten volgens de lokale en nationale 
voorschriften en bepalingen worden getransporteerd. Als 
accu�s moeten worden getransporteerd, moeten alle speciale 
vereisten m.b.t. verpakking en kenmerking in acht worden 
genomen. Tijdens het transport moeten vrijliggende 
aansluitingen met isolerende, niet-geleidende kappen of 
banden worden beschermd, zodat gewaarborgd is dat de 
accu�s niet in contact kunnen komen met andere accu�s of 
met geleidende materialen. Beschadigde of lekkende accu�s 
mogen niet worden getransporteerd. Neem voor meer 
informatie contact op met uw expeditiebedrijf.

ONDERHOUD
De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku 
schoonhouden.
Reinig of smeer de wisselaccu niet met olie of oplosmiddel. 
Hierdoor wordt de kunststof behuizing bros, hetgeen letsel 
kan veroorzaken.
Als de accu�s defect zijn, kunt u contact opnemen met een 
Milwaukee-servicepunt.

AFVOER
Afgedankte accu's mogen niet via het huisafval 
worden afgevoerd. Afgedankte accu's moeten 
gescheiden ingezameld en afgevoerd worden. 
Verwijder afgedankte accu's en 

verlichtingsmiddelen uit de apparatuur voordat u deze afvoert. 
Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar 
recyclingbedrijven en inzamelpunten. Al naargelang de lokaal 
van toepassing zijnde voorschriften zijn vakhandelaren 

verplicht om afgedankte accu's kosteloos terug te nemen. 
Geef uw afgedankte accu's af voor recycling en help zo mee 
om de behoefte aan grondstoff en te verminderen. Afgedankte 
accu's (vooral lithium-ion-accu's), bevatten waardevolle, 
recyclebare materialen die, mits ze niet milieuvriendelijk 
worden afgevoerd, negatieve gevolgen kunnen hebben voor 
het milieu en uw gezondheid.

Europees symbool van overeenstemming

Brits symbool van overeenstemming

DANSK
SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL LI-ION-BATTERIER

Læs og forstå alle sikkerhedsinformationer og 
instruktioner. I tilfælde af manglende 
overholdelse af advarselshenvisningerne og 
instrukserne er der risiko for elektrisk stød, 

brand og/eller alvorlige kvæstelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere 
brug.
Brug batteriet kun sammen med det dertil beregnede og 
kompatible Milwaukee elværktøj og Milwaukee opladeren. 
Brugen af andre opladere kan medføre kvæstelser og 
brandfare.
Sikkerhedshenvisningerne i denne brochure gælder kun for 
Milwaukee Li-ion-batterier.
Inden batteripakken, opladeren og værktøjet tages i brug, skal 
denne betjeningsvejledning, vejledningen for opladeren og 
værktøjet samt mærkningen på enhederne læses igennem. 
Tilslut aldrig batteripakken til en stikkontakt eller til bilens 
cigarettænder.
Undgå farlige omgivelser. Batteripakken må ikke oplades i det 
fri, når det regner eller sner og heller ikke på fugtige eller våde 
steder. Batteripakken og opladeren må ikke anvendes i 
eksplosionsfarlig atmosfære (dvs. i nærheden af gasdampe, 
støv eller brændbare stoff er).

Batteripakken må ikke brændes. Den må ikke 
brændes, skilles ad, tabes på jorden, 
beskadiges eller forsøges åbnet.
Ved forkert anvendelse hhv. under ekstrem 

belastning eller ekstrem temperatur kan der løbe batterivæske 
ud af beskadigede batterier. Der er eksplosionsfare. Ved 

berøring med batterivæske skal denne straks vaskes af med 
vand og sæbe. Ved øjenkontakt skal man straks skylle øjet 
grundigt i minimum 20 minutter og søge læge med det 
samme. Opbevares kun i kølige og tørre rum og beskyttes 
mod fugt, regn og vand. Batteripakken må ikke opbevares på 
steder, hvor temperaturen kan komme op over 50 °C, f.eks. i 
direkte sollys.
Opbevar ikke batterierne sammen med metalgenstande (Fare 
for kortslutning, hvis metallet kommer i kontakt med batteriets 
plus- og minuspol). Opbevar ikke batteripakken i nærheden af 
genstande, som kan forårsage kortslutning, såsom mønter, 
nøgler, søm eller skruer.
Advarsel! Der må ikke trænge væske ind i batteripakken. 
Korroderende eller ledende væsker, f.eks. saltvand, 
bestemte kemikalier, blegestoff er eller produkter, som 
indeholder blegestoff er, kan forårsage kortslutning. Hvis 
batteripakken kortslutter, opstår der brandfare og kan 
forårsage kvæstelser eller beskadige produktet.
Selvom det genopladelige batteri er beregnet til brug i miljøer, 
hvor det kan blive udsat for eller komme i kontakt med olie, 
fedtstof og opløsningsmidler (f.eks. stænk), må det aldrig 
nedsænkes i væsker, og der må ikke kunne trænge væsker 
ind i batteriet. Disse genopladelige batterier er ikke 
modstandsdygtige over for syrer eller andre ætsende 
kemikalier.
BRUG ALTID ET EKSTRAHÅNDTAG, når der bruges et 
batteri med en kapacitet på 9,0 Ah eller større; nogle 
el-værktøjers drejningsmoment kan tiltage. Hvis din 
boreskruemaskine eller slagboremaskine blev leveret uden 
ekstrahåndtag, kan du besøge www.milwaukeetool.eu for et 
tilsvarende ekstrahåndtag fra tilbehørssortimentet.

OPLADNING
Batteriet leveres delvist opladet og bør oplades fuldstændigt 
inden første brug.
Oplad kun batteriet i rum med god ventilation. Blokér ikke 
opladerens ventilationsåbning, men sørg for fri passage for at 
sikre en god ventilation. Beskyt batteripakken mod åben ild og 
cigaretrøg under opladning.
Den anbefalede opladningstemperatur er mellem 5 °C und 
40 °C. Undgå længere opvarmning i solen (f.eks. når den 
bliver glemt i bilen) eller radiotor. For en så lang holdbarhed 
som muligt bør batterierne fjernes fra opladeren efter 
opladningen. En væsentlig forkortelse af driftstiden efter en 
fuldstændig opladning viser, at batteriet snart skal udskiftes.

Oplad aldrig en beskadiget batteripakke. 
Anvend aldrig en beskadiget oplader.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER
Transportér batterierne i overensstemmelse med de lokale og 
nationale forskrifter og bestemmelser. Når batterierne 
transporteres, skal alle specielle krav til emballagen og 
mærkningen følges. Under transporten skal fritliggende 
tilslutninger beskyttes med isolerende, ikke ledende hætter 
eller bånd, og det skal dermed sikres, at batterierne ikke 
kommer i kontakt med andre batterier eller ledende materialer. 
Beskadigede eller udløbende batterier må ikke transporteres. 
Kontakt din speditionsvirksomhed for yderligere oplysninger.

VEDLIGEHOLDELSE
Tilslutningskontakterne på oplader og udkiftningsbatterier skal 
holdes rene.
Anvend ikke olie eller opløsningsmidler til rengøring eller 
smøring, da plastikkabinettet bliver skrøbeligt og nemt kan 
revne, hvilket kan medføre tilskadekomst.
Ved defekte batterier bedes du kontakte et Milwaukee 
servicested.

BORTSKAFFELSE
Udtjente akkumulatorer må ikke bortskaff es 
sammen med husaff ald.  Udtjente 
akkumulatorer skal indsamles og bortskaff es 
særskilt. Fjern udtjente akkumulatorer og 

lysmidler fra udstyret, inden det bortskaff es. Spørg efter 
genbrugsstationer og indsamlingssteder hos de lokale 
myndigheder eller din fagforhandler. Alt efter de lokale 
bestemmelser kan detailhandlende være forpligtede til gratis 
at tage udtjente akkumulatorer tilbage. Bidrag til at nedbringe 
behovet for råmaterialer ved at genbruge og genanvende dine 
udtjente akkumulatorer. Udtjente akkumulatorer (især 
lithium-ion-akkumulatorer) indeholder værdifulde, 
genanvendelige materialer, som kan have en negativ eff ekt på 
miljøet og dit helbred ved ikke miljørigtig bortskaff else. 

Europæisk konformitetsmærke

Britisk konformitetsmærke

NORSK
SIKKERHETSINSTRUKSER FOR LI-ION-BATTERI

Les og forstå alle sikkerhetsinstrukser og 
bruksanvisninger. Feil ved overholdelsen av 
advarslene og nedenstående anvisninger kan 
medføre elektriske støt, brann og/eller alvorlige 

skader. 
Ta godt vare på alle advarslene og informasjonene.
Bruk batteriet bare for de kompatible Milwaukee- 
elektroverktøy og -ladere som er konstruert for dette. Bruk av 
andre ladere kan forårsake skader og brannfare.
Sikkerhetshenvisningene i denne brosjyren gjelder bare for 
Milwaukee-Li-Ion-Batteri.
Les før bruk av batteripakken, laderen eller verktøyet denne 
bruksanvisningen, bruksanvisningen til laderen og verktøyet 
og også skiltene på apparatene. Batteripakken skal ikke 
kobles til et nettstikkontakt eller sigarettenneren i en bilen. 
Unngå farlige omgivelser. Lade ikke opp batteripakken i regn 
eller snøvær og heller ikke på fuktige eller våte steder. 
Batteripakken hhv. laderen skal ikke brukes i en 
eksplosjonsfarlig atmosfære  (dvs. i nærvær av gassdamp, 
støv eller brennbare materialer).

Batteripakken skal ikke forbrennes. Batteriene 
skal ikke brytes opp, kastes på gulvet, skades 
eller forsøkes å åpnes. Ved feil bruk hhv. under 
ekstrem belastning eller ekstreme temperaturer 

kan det lekke ut batterivæske ut av skadete batterier. Det er 
da fare for eksplosjon. Ved kontakt med batterivæske må 
denne vaskes bort med vann og såpe med en gang. Ved 
øyekontakt må disse skylles godt i minst 20 minutt og deretter 
må en lege omgående kontaktes. Batteriene skal lagres bare i 
kalte og tørre rom og beskyttes for fuktighet, regn og væte. 
Ikke oppbevar batteripakken på steder der temperatur kan 
stige over 50°C som f.eks. ved direkte solskinn.
Ikke oppbevar batteripakken sammen med metall 
gjenstander( Fare for kortslutning ved kontakt av metallet med 
pluss- og minuspolen til batteriet). Batteripakken skal ikke 
oppbevares i nærheten gjenstander som kan forårsake en 
kortslutning som mynter, nøkler, spiker eller skruer.
Advarsel! Beskytt batteripakken mot inntrengende 
væsker. Korroderende eller ledende væsker som 
saltvann, visse kjemikalier, blekemidler eller produkter 
som inneholder blekemidler kan forårsake kortslutninger. 
En kortsluttet batteripakke er brannfarlig og kan føre til 
personskader eller skader på produktet. 

Batteripakken er riktignok egnet for omgivelser der det kan ha 
satt seg fast olje, fett og løsemidler eller det kan komme i 
berøring med disse stoff ene (eksempelvis pga. sprut), men 
dypp den aldri ned i væsker, og la heller ingen væsker trenge 
inn i batteripakken. Disse batteripakkene er ikke bestandige 
mot syrer eller andre etsende kjemikalier.
BRUK ALLTID ET TILLEGGSHÅNDTAK, når det brukes et 
batteri med en kapasitet på 9,0 Ah eller høyere; 
dreiemomentet  til noen elektroverktøy kan forhøye seg. Ble 
din drill eller slagborskrutrekker levert uten tilleggshåndtak, så 
besøk hjemmesiden www.milwaukeetool.eu for å Þ nne det 
respektive håndtaket.

LADING
Batteriet blir levert delvis oppladet og skulle lades 100 % opp 
før førstegangs bruk.  
Batteriet skal bare lades opp i godt ventilerte rom. 
Ventilasjonsåpningene til laderen skal ikke blokkeres. De skal 
være åpne slik at en god ventilasjon er sikret. Beskytt 
batteripakken ved lading mot ß ammer og røyk.
Den anbefalte lade temperaturen skal være mellom 5°C og 
40°C. Unngå lengre oppvarming av sol (f.eks. fordi det latt 
liggende i bil)  eller av fyring. For å sikre en muligst lang 
levetid, bør batteriene fjernes fra laderen etter lading. En 
betydelig forkorting av driftstiden etter full lading indikerer at 
batteriene snart må skiftes ut.

Ikke lad opp skadete vekselbatterier. Ikke bruk 
en defekt lader.

TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI
Transporter batteriene i overenstemmelse med lokale og 
nasjonale vedtekter og bestemmelser. Når batterier 
transporteres må alle spesielle krav for forpakning og 
kjennetegn tas hensyn til. Ved transport skal alle fritt liggende 
tilslutninger med isolerende og ikke elektrisk ledende kapper 
eller bånd beskyttes og det dermed er sikret at batteriene ikke 
kommer i kontakt med andre batterier eller elektrisk ledende 
materialer. Skadede eller lekkende batterier er det ikke lov å 
transportere. Ta kontakt med ditt spedisjonsÞ rma for ytterligere 
informasjon. 

VEDLIKEHOLD
Hold tilkoplingskontaktene på lader og vekselbatteri rene.

Batteripakken skal ikke rengjøres med olje eller løsemidler 
eller fett. Dette ville gjøre plastikkassen skjør og sprukken og 
dette kan føre til skader.
Ta kontakt med et Milwaukee-servicested dersom batteriene 
er defekt.

DEPONERING
Brukte akkumulatorer skal ikke avfallshåndteres 
sammen med husholdningsavfallet.  Brukte 
akkumulatorer skal samles kildesortert og 
avfallshåndteres. Fjern brukte akkumulatorer og 

lysmidler fra apparatene før de kasseres. Be om informasjon 
hos de lokale myndighetene eller hos din fagforhandler om 
miljøstasjoner og samlesteder. Avhengig av de lokale 
bestemmelsene kan detaljhandlere være forpliktet til å ta 
tilbake brukte akkumulatorer uten kostnader. Bidra til å 
redusere behovet for råmaterialer ved å sørge for gjenbruk og 
resirkulering av dine brukte akkumulatorer. Brukte 
akkumulatorer (særlig litium-ion-akkumulatorer) inneholder 
verdifulle, gjenbrukbare materialer som ved ikke-miljøriktig 
avfallshåndtering kan ha negative konsekvenser for miljøet og 
din helse.

Europeisk samsvarsmerke

Britisk samsvarsmerke

SVENSKA
SÄKERHETSINSTRUKTIONER FÖR 
UPPLADDNINGSBARA LI-ION BATTERIER

Läs och förstå alla säkerhetsinformation och 
alla anvisningar. Fel som uppstår till följd av att 
anvisningarna nedan inte följts kan orsaka 
elstöt, brand och/eller allvarliga kroppsskador. 

Förvara alla varningar och anvisningar för framtida bruk. 
Använd det uppladdningsbara batteriet endast tillsammans 
med det därför avsedda och kompatibla Milwaukee 
elverktyget och laddaren. Användning av andra laddare kan 
leda till personskador och brandrisk. 
Säkerhetsanvisningarna i den här broschyren gäller bara för 
uppladdningsbara Milwaukee Li-Ion batterier.
Läs innan du använder utbytesbatteriet, laddaren eller 
verktyget igenom den här bruksanvisningen, anvisningen för 

laddaren och verktyget, liksom de skyltar som sitter på 
apparaterna. Anslut inte utbytesbatteriet till ett nätuttag eller till 
cigarettuttaget i din bil.
Undvik farliga miljöer. Ladda inte utbytesbatteriet utomhus när 
det regnar eller snöar och inte heller på fuktiga eller våta 
platser. Använd inte utbytesbatteriet resp. laddaren i atmosfär 
med risk för explosion (dvs. i närheten av gasångor, damm 
eller antändliga material).

Elda inte upp utbytesbatteriet. Bryt inte upp eller 
skada batteriet och försök inte att öppna det. 
Vid felaktig användning resp. under extrem 
belastning eller extrem temperatur kan 

batterivätska rinna ut ur uppladdningsbara batterier. Risk för 
explosion. Vid hudkontakt med batterivätska, tvätta 
omedelbart med tvål och vatten. Vid ögonkontakt skölj 
omedelbart ögonen grundligt under minst 20 minuter och 
uppsök utan dröjsmål en läkare. Förvara endast i kalla och 
torra utrymmen och skydda mot fukt, regn och väta. Förvara 
inte utbytesbatteriet på platser där temperaturen kan vara 
över 50 °C, som till exempel i direkt solstrålning. 
Förvara inte det uppladdningsbara batteriet tillsammans med 
metallföremål (risk för kortslutning om metallen kommer i 
kontakt med batteriets plus- och minuspol). Förvara inte 
utbytesbatteriet i närheten av föremål som kan orsaka en 
kortslutning, som mynt, nycklar, spikar eller skruvar.
Varning! Skydda utbytesbatteriet mot vätska som tänger 
in. Korroderande eller ledande vätskor, som saltvatten, 
vissa kemikalier, blekningsmedel eller produkter som 
innehåller blekmedel, kan orsaka en kortslutning. Ett 
kortslutet utbytesbatteri utför en brandfara och kan 
orsaka personskador eller skador på produkten.
Fastän batteriet är lämpligt för miljöer där det kan vara 
exponerat för eller komma i kontakt med oljor, fetter eller 
lösningsmedel (t.ex. stänk) får den aldrig doppas ner i vätskor 
och inga vätskor får tränga in i batteriet. Dessa batterier är inte 
beständiga mot syror eller andra frätande kemikalier.
ANVÄND ALLTID ETT EXTRA HANDTAG när ett batteri med 
en kapacitet på 9,0 Ah eller mer används, vridmomentet hos 
vissa elverktyg kan ökas. Om din skruvdragare eller 
slagskruvdragare levererades utan extra handtag, besök 
www.milwaukeetool.eu för att hitta ett extrahandtag i 
tillbehörsprogrammet.

LADDNING
Det uppladdningsbara batteriet levereras delvist uppladdat 
och ska innan den första användningen laddas upp 
fullständigt. 

Ladda batteriet endast i väl ventilerade utrymmen. Blockera 
inte laddarens luftslitsar utan lämna den öppna för att 
säkerställa en bra ventilation. Skydda vid uppladdning 
utbytesbatteriet mot ß ammor och rök.
Den rekommenderade laddningstemperaturen ligger mellan 
5 °C och 40 °C. Längre uppvärmning på grund av solljus (t.ex. 
lämna i en bil) eller av värmeelement ska undvikas. För en så 
lång livslängd som möjligt bör de uppladdningsbara 
batterierna tas ut ur laddaren efter uppladdning. En betydlig 
reducering av drifttiden efter fullständig uppladdning visar att 
batteriet måste bytas ut inom kort.

Ladda inte ett skadat utbytesbatteri. Använd 
inte en skadad laddare.

TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER
Transportera de uppladdningsbara batterierna i enlighet med 
nationella föreskrifter och bestämmelser. När batterierna 
transporteras måste alla speciella krav avseende förpackning 
och märkning följas. Vid transport ska friliggande anslutningar 
skyddas med icke ledande kåpor eller band och det måste 
säkerställas att de uppladdningsbara batterierna inte kommer 
i kontakt med andra batterier eller ledande metaller. Skadade 
eller läckande batterier får inte transporteras. Kontakta ditt 
speditionsföretag för mer information.

SKÖTSEL
Se till att anslutningskontakterna i laddaren och på batteriet är 
rena.
Gör inte rent eller smörj utbytesbatteriet med olja eller 
lösningsmedel. Detta gör plasthuset sprött och bräckligt, vilket 
kan leda till personskador.
Kontakta Milwaukee service om du har defekta 
uppladdningsbara batterier.

AVFALLSHANTERING
Förbrukade ackumulatorer får inte slängas 
tillsammans med de vanliga hushållssoporna.  
Förbrukade ackumulatorer ska samlas och 
avfallshanteras separat. Ta ut förbrukade 

ackumulatorer och ljuskällor ur produkterna innan de 
avfallshanteras. Kontakta den lokala myndigheten respektive 
kommunen eller fråga återförsäljare var det Þ nns speciella 
avfallsstationer för elskrot. Beroende på de lokala 
bestämmelserna kan återförsäljare vara skyldiga att ta tillbaka 
förbrukade ackumulatorer gratis. Bidra till att minska behovet 
av råämnen genom återanvändning och återvinning av dina 

förbrukade ackumulatorer. Förbrukade ackumulatorer (i 
synnerhet litiumjonackumulatorer) innehåller värdefulla 
återvinningsbara material som kan skada miljön och din hälsa 
om de inte avfallshanteras på korrekt sätt.

Europeiskt konformitetsmärke

Britiskt konformitetsmärke

SUOMI
LITIUMI-IONIAKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

Lue ja ymmärrä kaikki turvallisuusmääräykset ja 
ohjeet. Turvallisuusmääräysten noudattamisen 
laiminlyönti saattaa johtaa sähköiskuun, 
tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen. 

Säilytä kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten. 
Käytä akkua vain yhdessä sille tarkoitetun ja yhteensopivan 
Milwaukee-sähkötyökalusi ja -latauslaitteesi kanssa. Muiden 
latauslaitteiden käyttö saattaa aiheuttaa tapaturmien ja 
tulipalon vaaran. 
Tässä esitteessä annetut turvallisuusmääräykset koskevat 
vain Milwaukeen litiumi-ioniakkuja.
Lue ennen vaihtoakun, latauslaitteen tai työkalun käyttöä 
tämä käyttöohje, latauslaitteen ja työkalun käyttöohje sekä 
laitteisiin kiinnitetyt kilvet. Älä liitä vaihtoakkua 
verkkopistorasiaan tai autosi savukkeensytyttimeen.
Vältä vaarallisia ympäristöjä. Älä lataa vaihtoakkua sateessa 
tai lumisateessa ulkosalla äläkä myöskään kosteissa tai 
märissä paikoissa. Älä käytä vaihtoakkua tai latauslaitetta 
räjähdysalttiissa ilmakehässä (ts. kaasuhöyryjen, pölyn tai 
palonarkojen aineiden yhteydessä).

Älä heitä vaihtoakkua tuleen. Älä riko akkua, 
heitä sitä maahan, vahingoita sitä tai yritä avata 
sitä. Väärin käytettynä tai äärimmäisessä 
rasituksessa tai lämpötilassa vahingoittuneista 

akuista voi valua akkunestettä. Siitä aiheutuu räjähdysvaara. 
Jos akkunestettä joutuu iholle, pese se heti pois vedellä ja 
saippualla. Jos akkunestettä joutuu silmiin, huuhtele silmiä 
heti vähintään 20 minuutin ajan perusteellisesti ja hakeudu 
viipymättä lääkärinhoitoon. Säilytä akkuja vain viileissä ja 
kuivissa tiloissa ja sujaa ne kosteudelta, sateelta ja 
kastumiselta. Älä säilytä vaihtoakkua paikoissa, joissa 
lämpötila saattaa nousta yli 50 °C, kuten esimerkiksi 
välittömässä auringonpaisteessa. 

Älä säilytä akkua yhdessä metalliesineiden kanssa (lyhytsulun 
vaara metallin koskettaessa akun plussa- ja miinusnapaan). 
Älä säilytä vaihtoakkua esineiden lähellä, jotka saattavat 
aiheuttaa lyhytsulun, kuten kolikot, avaimet, naulat tai ruuvit.
Varoitus! Suojaa vaihtoakkua sisääntunkeutuvilta 
nesteiltä. Syövyttävät tai sähköä johtavat nesteet, kuten 
suolavesi, tietyt kemikaalit, valkaisuaineet tai 
valkaisuaineita sisältävät tuotteet saattavat aiheuttaa 
lyhytsulun. Lyhytsulun saanut vaihtoakku aiheuttaa 
palovaaran ja voi aiheuttaa vammoja tai tuotteen 
vahingoittumisen.
Vaikka akku onkin sopiva ympäristöihin, joissa se voi altistua 
tai joutua kosketuksiin öljyjen, rasvojen ja liuotteiden kanssa 
(esimerkiksi roiskeiden vuoksi), älä kuitenkaan koskaan upota 
sitä nesteisiin äläkä myöskään päästä mitään nesteitä 
tunkeutumaan akkuun. Nämä akut eivät kestä happoja tai 
muita syövyttäviä kemikaaleja.
KÄYTÄ AINA TUKIKAHVAA, kun käytetään akkua, jonka teho 
on 9,0 Ah tai suurempi; joidenkin sähkötyökalujen 
vääntömomentti saattaa nousta. Jos pora-ruuvinvääntimesi tai 
iskupora-ruuvinvääntimesi on toimitettu ilman tukikahvaa, voit 
valita verkkosivuston www.milwaukeetool.eu 
varustevalikoimasta vastaavan tukikahvan.

LATAAMINEN
Akku toimitetaan osaksi ladattuna ja se tulisi ladata täyteen 
ennen ensimmäistä käyttöä. 
Lataa akku vain hyvin tuuletetuissa tiloissa. Latauslaitteen 
ilmarakoja ei saa tukkia, vaan ne täytyy pitää avoinna, jotta 
varmistetaan hyvä ilmanvaihto. Suojaa vaihtoakku ladattaessa 
avotulelta ja savulta.
Suositeltu latauslämpötila on 5 °C:n ja 40 °C:n välillä. Vältä 
pitempää lämpenemistä auringossa (esim. auton sisälle 
jätettynä) tai lämmityksen lähellä. Mahdollisimman pitkän 
eliniän varmistamiseksi akut tulee ottaa pois latauslaitteesta 
lataamisen jälkeen. Jos akun käyttöaika sen 
täyteenlataamisen jälkeen lyhenee olennaisesti, niin se on 
merkkinä siitä, että akku tulee pian korvata uudella.

Älä koskaan lataa vahingoittunutta vaihtoakkua. 
Älä käytä vahingoittunutta latauslaitetta.

LITIUMI-IONIAKKUJEN KULJETTAMINEN
Akkuja tulee kuljettaa paikallisten ja kansallisten lakien ja 
määräysten mukaisesti. Jos akkuja täytyy kuljettaa, on 
täytettävä kaikki pakkauksesta ja tunnusmerkinnöistä annetut 

erikoisvaatimukset. Kuljetuksen aikana peitä avoinna olevat 
liitännät eristävillä, johtamattomilla tulpilla tai nauhoilla ja 
varmista täten, etteivät akut kosketa muihin akkuihin tai 
sähköä johtaviin materiaaleihin. Vahingoittuneita tai vuotavia 
akkuja ei saa kuljettaa. Pyydä lisäohjeita huolintaliikkeeltäsi.

HUOLTO
Pidä aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.
Älä puhdista tai voitele vaihtoakkua öljyllä tai liuotteella. Se 
tekee muovikotelosta hauraan ja helposti särkyvän, ja tämä 
voi aiheuttaa loukkaantumisen.
Ota yhteyttä Milwaukee-huoltopisteeseen, jos akkusi on 
vioittunut.

HÄVITTÄMINEN
Förbrukade ackumulatorer får inte slängas 
tillsammans med de vanliga hushållssoporna.  
Förbrukade ackumulatorer ska samlas och 
avfallshanteras separat. Ta ut förbrukade 

ackumulatorer och ljuskällor ur produkterna innan de 
avfallshanteras. Kontakta den lokala myndigheten respektive 
kommunen eller fråga återförsäljare var det Þ nns speciella 
avfallsstationer för elskrot. Beroende på de lokala 
bestämmelserna kan återförsäljare vara skyldiga att ta tillbaka 
förbrukade ackumulatorer gratis. Bidra till att minska behovet 
av råämnen genom återanvändning och återvinning av dina 
förbrukade ackumulatorer. Förbrukade ackumulatorer (i 
synnerhet litiumjonackumulatorer) innehåller värdefulla 
återvinningsbara material som kan skada miljön och din hälsa 
om de inte avfallshanteras på korrekt sätt.

Euroopan säännönmukaisuusmerkki

Britannian säännönmukaisuusmerkki
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�ºα³¯ÃÄ¸ »αº »αÄα¾À±ÃÄ¸ Ï¼¸Ä ÄºÄ À·¸´²¸Ä 
αÃφα¼¸²αÄ »αº ÄºÄ À·¸´²¸Ä ÇÃ±Ã¸ÉÄ. �½°¼¸º¸Ä 
»αÄ¯ Ä¸¾ Ä±Ã¸Ã¸ ÄÉ¾ πÃÀ¸º·ÀπÀº¸Äº»Ñ¾ 
υπÀ·¸²¿¸É¾ ½πÀÃ¸² ¾α πÃÀ»α¼°ÃÀυ¾ 

¸¼¸»ÄÃÀπ¼¸¿²α, »²¾·υ¾À πυÃ»α´º¯Ä ±/»αº ÃÀ³αÃÀÐÄ 
ÄÃαυ½αÄºÃ½ÀÐÄ. 

Φυ¼¯¿Ä¸ Ï¼¸Ä ÄºÄ πÃÀ¸º·ÀπÀº¸Äº»°Ä υπÀ·¸²¿¸ºÄ »αº À·¸´²¸Ä ´ºα 
»¯¹¸ ½¸¼¼À¾Äº»± ÇÃ±Ã¸. 
ΧÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Ä¸ ÄÀ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± ½Ï¾À ½α·² ½¸ ÄÀ 
πÃÀ³¼¸πÏ½¸¾À »αº Ãυ½³αÄÏ ¸¼¸»ÄÃº»Ï ÃαÄ ¸Ã´α¼¸²À »αº Ä¸¾ 
πÃÀ³¼¸πÏ½¸¾¸ »αº Ãυ½³αÄ± ÃυÃ»¸υ± ÃαÄ φÏÃÄºÃ¸Ä 
Milwaukee. Η ÇÃ±Ã¸ ¯¼¼É¾ ÃυÃ»¸υÑ¾ φÏÃÄºÃ¸Ä ½πÀÃ¸² ¾α 
À·¸´±Ã¸º Ã¸ ÄÃαυ½αÄºÃ½ÀÐÄ »αº ¾α ·¸½ºÀυÃ´±Ã¸º »²¾·υ¾À 
πυÃ»α´º¯Ä. 
�º υπÀ·¸²¿¸ºÄ αÃφα¼¸²αÄ Ã� αυÄÏ ÄÀ φυ¼¼¯·ºÀ ºÃÇÐÀυ¾ ½Ï¾À 
´ºα ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä ºÏ¾ÄÉ¾ ¼º¹²Àυ Milwaukee.
 Ãº¾ απÏ Ä¸ ÇÃ±Ã¸ ÄÀυ αφαºÃÀυ½°¾Àυ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ±, Ä¸Ä 
ÃυÃ»¸υ±Ä φÏÃÄºÃ¸Ä ± ÄÀυ ¸Ã´α¼¸²Àυ ·ºα³¯ÃÄ¸ αυÄÏ ÄÀ 
¸´Ç¸ºÃ²·ºÀ À·¸´ºÑ¾ Ç¸ºÃºÃ½ÀÐ, ÄºÄ À·¸´²¸Ä ´ºα Ä¸ ÃυÃ»¸υ± 
φÏÃÄºÃ¸Ä, ÄÀ ¸Ã´α¼¸²À, »α¹ÑÄ ¸π²Ã¸Ä ÄºÄ ¸υÃºÃ»Ï½¸¾¸Ä ÃÄ¸ 
ÃυÃ»¸υ± πº¾α»²·¸Ä. �¸ Ãυ¾·°¸Ä¸ ÄÀ¾ αφαºÃÀÐ½¸¾À 
ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± ½¸ ½ºα¾ πÃ²·α ¸¼¸»ÄÃº»ÀÐ ·º»ÄÐÀυ ± ÄÀ¾ 
α¾απÄ±Ãα ÄÃº´¯ÃÉ¾ ÄÀυ αυÄÀ»º¾±ÄÀυ ÃαÄ.
�πÀφ¸Ð´¸Ä¸ ¸πº»²¾·υ¾α π¸Ãº³¯¼¼À¾Äα. �¸ φÀÃÄ²·¸Ä¸ ÄÀ¾ 
αφαºÃÀÐ½¸¾À ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± ÃÄÀ Ðπαº¹ÃÀ, ÏÄα¾ ³Ã°Ç¸º ± 
ÇºÀ¾²·¸º, »αº ÏÇº Ã¸ ¾Éπ¯ ± υ´Ã¯ ½°Ã¸. �¸ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Ä¸ ÄÀ¾ 
αφαºÃÀÐ½¸¾À ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± ± Ä¸ ÃυÃ»¸υ± φÏÃÄºÃ¸Ä Ã¸ 
·υ¾¸Äº»¯ ¸»Ã±¿º½¸Ä αÄ½ÏÃφαºÃ¸Ä (·¸¼α·± υπÏ Ä¸¾ παÃÀυÃ²α 
αÄ½Ñ¾ α¸Ã²Àυ, Ã»Ï¾¸Ä ± α¾αφ¼°¿º½¸Ä ÀυÃ²¸Ä).

�¸¾ »α²Ä¸ ÄÀ¾ αφαºÃÀÐ½¸¾À ÃυÃÃÉÃ¸υÄ±. �¸¾ 
»Ï³¸Ä¸ ÄÀ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ±, ½¸¾ ÄÀ¾ π¸Ä¯Ä¸ ÃÄÀ 
°·αφÀÄ, ½¸¾ ÄÀυ πÃÀ»α¼¸²Ä¸ ·¸½º°Ä ± 
πÃÀÃπα¹¸²Ä¸ ¾α ÄÀ¾ α¾À²¿¸Ä¸. £¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ 

¼α¾¹αÃ½°¾¸Ä ¸φαÃ½À´±Ä, υπ¸Ã³À¼º»ÀÐ φÏÃÄÀυ ± 
υπ¸Ã³À¼º»±Ä ¹¸Ã½À»ÃαÃ²αÄ ½πÀÃ¸² ¾α ¸»Ã¸ÐÃ¸º υ´ÃÏ 
½παÄαÃ²αÄ απÏ Çα¼αÃ½°¾ÀυÄ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä. £υ¾²ÃÄαÄαº 
»²¾·υ¾ÀÄ °»Ã¸¿¸Ä. £¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ ¸παφ±Ä ½¸ υ´ÃÏ ½παÄαÃ²αÄ 
¿¸π¼°¾¸ÃÄ¸ α½°ÃÉÄ ½¸ πÀ¼Ð ¾¸ÃÏ »αº ÃαπÀÐ¾º. £¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ 
¸παφ±Ä ½¸ Äα ½¯Äºα ¿¸π¼Ð¾Ä¸ α½°ÃÉÄ ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ 20 ¼¸πÄ¯ 
πÃÀÃ¸»Äº»¯ »αº α¾α·¸Ä±ÃÄ¸ α½°ÃÉÄ °¾α¾ ºαÄÃÏ. �πÀ¹¸»¸ÐÃÄ¸ 
Ã¸ ÈυÇÃÀÐÄ »αº ¿¸ÃÀÐÄ ÇÑÃÀυÄ »αº πÃÀÃÄαÄ°ÈÄ¸ απÏ 
υ´ÃαÃ²α, ³ÃÀÇ± »αº απÏ¹¸Ã¸ υ´ÃÀÐ. �¸ ·ºαφυ¼¯ÃÃ¸Ä¸ ÄÀ¾ 
αφαºÃÀÐ½¸¾À ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± Ã¸ ½°Ã¸, ÃÄα ÀπÀ²α ¸ ¹¸Ã½À»ÃαÃ²α 
¹α ½πÀÃÀÐÃ¸ ¾α υπ¸Ã³¸² ÄÀυÄ 50 °C, ÏπÉÄ ´ºα παÃ¯·¸º´½α 
υπÏ Ãυ¾¹±»¸Ä ¯½¸Ã¸Ä ¸¼ºα»±Ä α»Äº¾À³À¼²αÄ. 
�¸ ·ºαφυ¼¯ÃÃ¸Ä¸ ÄÀ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± ½α·² ½¸ ½¸Äα¼¼º»¯ 
α¾Äº»¸²½¸¾α (»²¾·υ¾ÀÄ ³ÃαÇυ»υ»¼Ñ½αÄÀÄ »αÄ¯ Ä¸¾ ¸παφ± ÄÀυ 
½¸Ä¯¼¼Àυ ½¸ ÄÀ ¹¸Äº»Ï »αº αÃ¾¸Äº»Ï πÏ¼À ÄÀυ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ±). 
�¸ ·ºαφυ¼¯ÃÃ¸Ä¸ ÄÀ¾ αφαºÃÀÐ½¸¾À ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± »À¾Ä¯ Ã¸ 
α¾Äº»¸²½¸¾α πÀυ ¹α ½πÀÃÀÐÃα¾ ¾α πÃÀ»α¼°ÃÀυ¾ °¾α 
³ÃαÇυ»Ð»¼É½α, ÏπÉÄ »°Ã½αÄα, »¼¸º·º¯, »αÃφº¯ ± ³²·¸Ä.
 ÃÀ¸º·ÀπÀ²¸Ã¸!  ÃÀÃÄαÄ°ÈÄ¸ ÄÀ¾ αφαºÃÀÐ½¸¾À 
ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± απÏ Ä¸ ·º¸²Ã·υÃ¸ υ´ÃÑ¾ ÀυÃºÑ¾. 

�ºα³ÃÉÄº»°Ä ± α´Ñ´º½¸Ä υ´Ã°Ä ÀυÃ²¸Ä, ÏπÉÄ α¼αÄÏ¾¸ÃÀ, 
ÀÃºÃ½°¾¸Ä Ç¸½º»°Ä ÀυÃ²¸Ä, ¼¸υ»α¾Äº»°Ä ÀυÃ²¸Ä ± πÃÀÊÏ¾Äα 
πÀυ π¸Ãº°ÇÀυ¾ ¼¸υ»α¾Äº»°Ä ÀυÃ²¸Ä, ½πÀÃ¸² ¾α 
πÃÀ»α¼°ÃÀυ¾ ³ÃαÇυ»Ð»¼É½α. Έ¾αÄ ³ÃαÇυ»υ»¼É½°¾ÀÄ, 
αφαºÃÀÐ½¸¾ÀÄ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ±Ä ½πÀÃ¸² ¾α πÃÀ»α¼°Ã¸º 
πυÃ»α´º¯, ÄÃαυ½αÄºÃ½ÀÐÄ ± ·¸½º¯ ÃÄÀ πÃÀÊÏ¾.
Η ¸πα¾αφÀÃÄº·Ï½¸¾¸ ½παÄαÃ²α ¾αº ½¸¾ ¸²¾αº »αÄ¯¼¼¸¼¸ ´ºα 
π¸Ãº³¯¼¼À¾Äα, ÃÄα ÀπÀ²α ¸»Ä²¹¸Äαº αυÄ± Ã¸ ¼¯·ºα, ´Ã¯Ãα »αº 
·ºα¼ÐÄ¸Ä ± ¹α ½πÀÃÀÐÃ¸ ¾α °Ã¹¸º Ã¸ ¸παφ± ½' αυÄ¯ 
(παÃα·¸²´½αÄÀÄ Ç¯Ã¸ ½°ÃÉ ÃÄα´À¾º·²É¾), α¼¼¯ ½¸¾ Ä¸¾ 
³υ¹²·¸Ä¸ πÀÄ° Ã¸ υ´Ã°Ä ÀυÃ²¸Ä »αº ½¸¾ αφ±¾¸Ä¸ υ´Ã¯ ¾α 
¸ºÃÇÉÃÀÐ¾ Ã' αυÄ±. �υÄ°Ä Àº ¸πα¾αφÀÃÄº·Ï½¸¾¸Ä ½παÄαÃ²¸Ä 
·¸¾ α¾Ä°ÇÀυ¾ Ã¸ À¿°α ± ¯¼¼¸Ä »αυÃÄº»°Ä, Ç¸½º»°Ä ÀυÃ²¸Ä.
Χ¡Η£Ι�� �Ι�Ι¤�  ��¤� �Ι� � Ι ¡�£Θ�¤Η 
Χ�Ι¡����Η, ÏÄα¾ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Ä¸ °¾α ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± ½¸ ½ºα 
ÇÉÃ¸Äº»ÏÄ¸Äα 9,0 Ah ± υÈ¸¼ÏÄ¸Ã¸· ¸ ÃÀπ± ÃÄÃ°È¸ÉÄ ½¸Ãº»Ñ¾ 
¸¼¸»ÄÃº»Ñ¾ ¸Ã´α¼¸²É¾ ½πÀÃ¸² ¾α αυ¿¯¾¸Äαº. �¯¾ παÃα·Ï¹¸»¸ 
ÄÀ ·Ãαπα¾À»αÄÃ¯³º·À ± ÄÀ »ÃÀυÃÄº»Ï ·Ãαπα¾À»αÄÃ¯³º·Ï ÃαÄ 
·²ÇÉÄ ¸πºπÃÏÃ¹¸Ä¸ Ç¸ºÃÀ¼α³±, ÄÏÄ¸ ¸πºÃ»¸φÄ¸²Ä¸ Ä¸¾ www.
milwaukeetool.eu ´ºα ½ºα α¾Ä²ÃÄÀºÇ¸, ¸πºπÃÏÃ¹¸Ä¸ Ç¸ºÃÀ¼α³± 
απÏ ÄÀ πÃÏ´Ãα½½α πÃÀÃαÃÄÑ½¸¾É¾ ¸¿αÃÄ¸½¯ÄÉ¾.

Φ�¡¤Ι£Η
� ÃυÃÃÉÃ¸υÄ±Ä παÃα·²·¸Äαº ¸¾ ½°Ã¸º φÀÃÄºÃ½°¾ÀÄ »αº πÃº¾ 
Ä¸¾ πÃÑÄ¸ ÇÃ±Ã¸ πÃ°π¸º ¾α φÀÃÄºÃÄ¸² π¼±ÃÉÄ. 
ΦÀÃÄ²·¸Ä¸ ÄÀ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± Ã¸ »α¼¯ α¸Ãº·Ï½¸¾ÀυÄ ÇÑÃÀυÄ. �¸¾ 
½π¼À»¯Ã¸Ä¸ ÄºÄ ¸´»Àπ°Ä α¸ÃºÃ½ÀÐ Ä¸Ä ÃυÃ»¸υ±Ä φÏÃÄºÃ¸Ä, ¾α 
ÄºÄ αφ±¾¸Ä¸ α¾ÀºÇÄ°Ä, ´ºα ¾α ¸¿αÃφα¼²·¸Ä¸ °¾α¾ »α¼Ï α¸ÃºÃ½Ï. 
�αÄ¯ Ä¸ φÏÃÄºÃ¸ πÃÀÃÄαÄ¸Ð¸Ä¸ ÄÀ¾ αφαºÃÀÐ½¸¾À ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± 
απÏ φ¼Ï´¸Ä »αº »απ¾Ï.
Η Ãυ¾ºÃÄÑ½¸¾¸ ¹¸Ã½À»ÃαÃ²α φÏÃÄºÃ¸Ä ¸²¾αº ½¸Äα¿Ð 5 °C »αº 
40 °C. �πÀφ¸Ð´¸Ä¸ ½α»ÃÏÇÃÀ¾¸ ¹°Ã½α¾Ã¸ ½°ÃÉ ÄÀυ ¸¼²Àυ 
(π.Ç. ½°Ãα ÃÄÀ αυÄÀ»²¾¸ÄÀ) ± ÄÀυ »α¼ÀÃºφ°Ã. Γºα ½ºα¾ »αÄ¯ ÄÀ 
·υ¾αÄÏ¾ ½¸´¯¼¸ ·º¯Ã»¸ºα ·É±Ä, Àº ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä ¹α °πÃ¸π¸ ¾α 
αφαºÃÀÐ¾Äαº απÏ Ä¸ ÃυÃ»¸υ± φÏÃÄºÃ¸Ä ½¸Ä¯ Ä¸ φÏÃÄºÃ¸. Έ¾αÄ 
Ã¸½α¾Äº»¯ ½¸ºÉ½°¾ÀÄ ÇÃÏ¾ÀÄ ¼¸ºÄÀυÃ´²αÄ ½¸Ä¯ απÏ π¼±Ã¸ 
φÏÃÄºÃ¸ ·¸²Ç¾¸º ÏÄº πÃ°π¸º ¾α α¾Äº»α¹²ÃÄαÄαº À ÃυÃÃÉÃ¸υÄ±Ä 
¸´»α²ÃÉÄ.

�¸ φÀÃÄ²·¸Ä¸ °¾α Çα¼αÃ½°¾À αφαºÃÀÐ½¸¾À 
ÃυÃÃÉÃ¸υÄ±. �¸ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Ä¸ ½ºα 
Çα¼αÃ½°¾¸ ÃυÃ»¸υ± φÏÃÄºÃ¸Ä.

��¤�Φ�¡� ¤Ω� � �¤�¡ΙΩ� Ι��¤Ω� �ΙΘΙ�¥
�¸Äαφ°Ã¸Ä¸ ÄÀυÄ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä Ã¸ Ãυ½φÉ¾²α ½¸ ÄÀυÄ 
ÄÀπº»ÀÐÄ »αº ¸¹¾º»ÀÐÄ »α¾À¾ºÃ½ÀÐÄ »αº ·ºαÄ¯¿¸ºÄ. ΌÄα¾ 
½¸Äαφ°ÃÀ¾Äαº Àº ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä, πÃ°π¸º ¾α Ä¸ÃÀÐ¾Äαº Ï¼¸Ä Àº 

¸º·º»°Ä πÃÀ·ºα´Ãαφ°Ä ´ºα Ä¸ ÃυÃ»¸υαÃ²α »αº Ã±½α¾Ã¸. �αÄ¯ 
Ä¸ ½¸ÄαφÀÃ¯ πÃÀÃÄαÄ°ÈÄ¸ ÄºÄ ¸¼¸Ð¹¸Ãα »¸²½¸¾¸Ä Ãυ¾·°Ã¸ºÄ ½¸ 
½À¾ÉÄº»¯, ½¸ α´Ñ´º½α »απ¯»ºα ± Äαº¾²¸Ä »αº ¸¿αÃφα¼²ÃÄ¸ °ÄÃº, 
ÏÄº Àº ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä ·¸¾ ¹α °ÃÇÀ¾Äαº Ã¸ ¸παφ± ½¸ ¯¼¼ÀυÄ 
ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä ± α´Ñ´º½α υ¼º»¯. Χα¼αÃ½°¾Àº ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä ± 
ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä πÀυ Ç¯¾Àυ¾ υ´Ã¯, ·¸¾ ¸πºÄÃ°π¸Äαº ¾α 
½¸Äαφ°ÃÀ¾Äαº. Γºα ¼Àºπ°Ä υπÀ·¸²¿¸ºÄ απ¸υ¹υ¾¹¸²Ä¸ ÃÄ¸ 
½¸ÄαφÀÃº»± ÃαÄ ¸ÄαºÃ¸²α.

£¥�¤Η¡Η£Η
�ºαÄ¸Ã¸²Ä¸ ÄºÄ ¸παφ°Ä ÃÐ¾·¸Ã¸Ä ÃÄÀ φÀÃÄºÃÄ± »αº ÃÄ¸¾ 
α¾Äα¼¼α»Äº»± ½παÄαÃ²α »α¹αÃ°Ä.
�¸¾ »α¹αÃ²·¸Ä¸ ± ¼ºπα²¾¸Ä¸ ÄÀ¾ αφαºÃÀÐ½¸¾À ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± ½¸ 
¼¯·º ± ·ºα¼υÄº»°Ä ÀυÃ²¸Ä. �αÄ� αυÄÏ ÄÀ¾ ÄÃÏπÀ ´²¾¸Äαº ÄÀ 
π¼αÃÄº»Ï π¸Ã²³¼¸½α ¸Ð¹ÃυπÄÀ »αº ¸Ð¹ÃαυÃÄÀ »αº ¹α 
½πÀÃÀÐÃ¸ ¾α πÃÀ»α¼°Ã¸º ÄÃαυ½αÄºÃ½ÀÐÄ.
£¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ Çα¼αÃ½°¾É¾ ÃυÃÃÉÃ¸υÄÑ¾ απ¸υ¹υ¾¹¸²Ä¸ Ã¸ 
½ºα ·º¸Ð¹υ¾Ã¸ ¸¿υπ¸Ã°Ä¸Ã¸Ä π¸¼αÄÑ¾ Ä±Ä Milwaukee.

�Ι�Θ�£Η � ���Η¤Ω�
�πÏ³¼¸Äα ÃυÃÃÉÃ¸υÄÑ¾ ·¸¾ ¸πºÄÃ°π¸Äαº ¾α 
απÀÃÃ²πÄÀ¾Äαº ½α·² ½¸ Äα Àº»ºα»¯ απÀÃÃ²½½αÄα.  
�πÏ³¼¸Äα ÃυÃÃÉÃ¸υÄÑ¾ πÃ°π¸º ¾α 
Ãυ¼¼°´À¾Äαº »αº ¾α απÀÃÃ²πÄÀ¾Äαº ¿¸ÇÉÃºÃÄ¯. 

 Ãº¾ Ä¸¾ απÏÃÃºÈ¸ ¾α αφαºÃ¸²Ä¸ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä »αº ¼α½πÄ±Ã¸Ä 
απÏ ÄÀ¾ ¸¿Àπ¼ºÃ½Ï. �¾¸½¸ÃÉ¹¸²Ä¸ απÏ ÄºÄ ÄÀπº»°Ä υπ¸Ã¸Ã²¸Ä 
± απÏ ¸º·º»¸υ½°¾ÀυÄ ¸½πÏÃÀυÄ ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ »°¾ÄÃα 
α¾α»Ð»¼ÉÃ¸Ä »αº Ãυ¼¼À´±Ä απÀÃÃº½½¯ÄÉ¾. �¾¯¼À´α ½¸ ÄÀυÄ 
ÄÀπº»ÀÐÄ »α¾À¾ºÃ½ÀÐÄ ½πÀÃ¸² ¾α ¸²¾αº Àº °½πÀÃÀº ¼ºα¾º»±Ä 
πÑ¼¸Ã¸Ä υπÀÇÃ¸É½°¾Àº, ¾α πα²Ã¾Àυ¾ π²ÃÉ απÏ³¼¸Äα 
ÃυÃÃÉÃ¸υÄÑ¾ ·ÉÃ¸¯¾. £υ½³¯¼¼¸Ä¸ »º ¸Ã¸²Ä ½°ÃÉ 
¸πα¾αÇÃ¸Ãº½ÀπÀ²¸Ã¸Ä »αº α¾α»Ð»¼ÉÃ¸Ä ÄÉ¾ απÀ³¼±ÄÉ¾ ÄÉ¾ 
ÃυÃÃÉÃ¸υÄÑ¾ ÃαÄ ÃÄ¸¾ ½¸²ÉÃ¸ Ä¸Ä ·±Ä¸Ã¸Ä πÃÑÄÉ¾ υ¼Ñ¾. 
�πÏ³¼¸Äα ÃυÃÃÉÃ¸υÄÑ¾ (πÃÀπα¾ÄÏÄ ÃυÃÃÉÃ¸υÄÑ¾ ºÏ¾ÄÉ¾ 
¼º¹²Àυ) π¸Ãº°ÇÀυ¾ πÀ¼ÐÄº½¸Ä, ¸πα¾αÇÃ¸Ãº½ÀπÀº±Ãº½¸Ä Ð¼¸Ä 
πÀυ ½πÀÃ¸² ¾α ³¼¯πÄÀυ¾ ÄÀ π¸Ãº³¯¼¼À¾ »αº Ä¸¾ υ´¸²α ÃαÄ 
»αÄ¯ Ä¸ ½¸ π¸Ãº³α¼¼À¾Äº»ÑÄ ÀÃ¹± ·º¯¹¸Ã± ÄÀυÄ.

�υÃÉπαÊ»Ï Ã±½α πºÃÄÏÄ¸ÄαÄ

�Ã¸Äα¾º»Ï Ã±½α πºÃÄÏÄ¸ÄαÄ

TÜRKÇE
_ARJ EDILEBILIR LITYUM IYON PILLER IÇIN GÜVENLIK 
TALIMATLARI

Bütün güvenlik notlarõnõ ve talimatlarõ okuyunuz 
ve anlayõnõz. Açõklanan uyarõlara ve talimat 
hükümlerine uyulmadõğõ takdirde elektrik 
çarpmalarõna, yangõnlara ve/veya ağõr 

yaralanmalara neden olunabilir. 
Bütün uyarõlarõ ve talimat hükümlerini ileride kullanmak üzere 
saklayõn.
_arj edilebilir pili sadece bunun için öngörülen ve uygun 
Milwaukee aletiniz ve `arj cihazõnõzla birlikte kullanõnõz. Ba`ka 
`arj cihazlarõnõn kullanõlmasõ yaralanmalara ve yangõn 
tehlikesine neden olabilir. 
Bu bro`ürdeki güvenlik uyarõlarõ sadece `arj edilebilir 
Milwaukee lityum iyon piller için geçerlidir.
Güç paketini, `arj cihazõnõ veya aleti kullanmadan önce bu 
kullanma kõlavuzunu, `arj cihazõ ve aletin kõlavuzunu ve 
cihazlar üzerinde bulunan levhalarõ okuyunuz. Güç paketini 
otomobilinizin elektrik prizine veya sigara çakmağõna 
bağlamayõnõz.
Tehlikeli ortamlardan sakõnõnõz. Güç paketini yağmur veya kar 
yağõ`õ olduğunda dõ`arõda ve nemli veya õslak mekânlarda 
kullanmayõnõz. Güç paketini ve `arj cihazõnõ patlama tehlikesi 
olan atmosferlerde (yani gaz buharlarõ, toz veya yanõcõ 
maddeler var olduğunda) kullanmayõnõz.

_arj edilebilir pili kõrmayõn, yere atmayõn, pile 
hasar vermeyin ve açmaya çalõ`mayõnõz. Hatalõ 
uygulama, a`õrõ yük veya a`õrõ sõcaklõklarda 
hasar gören `arj edilebilir pillerden pil sõvõsõ 

akabilir. Patlama tehlikesi bulunmaktadõr. Pil sõvõsõyla temas 
halinde derhal su ve sabunla yõkayõnõz. Gözle temas halinde 
derhal en az 20 dakika süreyle iyice yõkayõn ve hemen bir 
doktora gidiniz. Sadece kuru mekanlarda muhafaza edin ve 
õslanmaya kar`õ koruyunuz. Sadece serin ve kuru mekanlarda 
muhafaza edin ve nem, yağmur ve õslaklõğa kar`õ koruyun.  
Güç paketini, örneğin doğrudan güne` õ`õğõ ortamõ gibi 
sõcaklõğõ 50 °C üzerine çõkabilecek yerlerde muhafaza 
etmeyiniz.
Güç paketini kõsa devreye neden olabilen madeni para, 
anahtar, çivi veya cõvatalar gibi cisimlerin yakõnõnda muhafaza 
etmeyiniz.
Uyarõ! Güç paketini, içine sõzan sõvõlara kar`õ koruyunuz. 
Tuzlu su, belirli kimyasallar, ağartõcõ maddeler veya 
ağartõcõ madde içeren ürünler gibi korozif veya iletken 

sõvõlar kõsa devreye neden olabilir. Tuzlu su, belirli 
kimyasallar, ağartõcõ maddeler veya ağartõcõ madde içeren 
ürünler gibi korozif veya iletken sõvõlar kõsa devreye 
neden olabilir. Kõsa devre yapmõ` olan bir güç paketi 
yangõn tehlikesi olu`turmakta ve yaralanmalara veya 
ürünün hasara görmesine neden olabilir.
Akünün sõvõ yağlar, gresler ve çözücülerin bulunduğu veya 
bunlarla temas olan (örn. sõçrama ile) ortamlarda kullanmaya 
uygun olmasõna rağmen, asla sõvõlarõn içine daldõrmayõnõz ve 
akünün içine sõvõ girmesinden sakõnõnõz. Bu aküler asitler veya 
ba`ka yakõcõ kimyasallara kar`õ dayanõklõ değildir.
Kapasitesi 9,0 Ah veya daha yüksek olan bir akü 
kullanõldõğõnda DAİMA EK BİR SAP KULLANINIZ; bazõ 
elektrikli aletlerin torku yükselebilir. Matkap vidalama veya 
darbeli matkap vidalama aletiniz yanõnda ek sap olmadan 
teslim edildiyse, lütfen aksesuar programõndan uygun bir ek 
sap seçmek için www.milwaukeetool.eu adresini ziyaret 
ediniz.

MUHAFAZA EDİLMESİ
_arj edilebilir pil kõsmen `arj edilmi` olarak teslim edilmektedir 
ve ilk kullanõmdan önce tamamõyla `arj ettirilmelidir. 
Pili sadece iyi havalandõrõlmõ` mekânlarda `arj ettiriniz. _arj 
cihazõnõn havalandõrma deliklerinin önünü kapatmayõn ve iyi 
bir havalandõrma sağlayabilmek için açõk bõrakõnõz. Güç 
paketini `arj ettirme sõrasõnda alevler ve dumandan 
koruyunuz.
Tavsiye edilen `arj ettirme sõcaklõğõ 5 °C ile 40 °C arasõndadõr. 
Güne` õ`õnlarõ (örn. arabanõn içinde bõrakarak) veya 
kaloriferden dolayõ uzun süre õsõya maruz kalmasõndan 
kaçõnõnõz. Uzun bir dayanma ömrü için `arj edilebilir piller, `arj 
edildikten sonra `arj cihazõndan çõkartõlmalõdõr. Tamamõyla `arj 
edilmesinden sonra dayanma süresinin belirgin `ekilde 
kõsalmõ` olmasõ, `arj edilebilir pili yakõnda yenilemeniz 
gerektiğinin i`aretidir.

Hasarlõ kartu` aküleri `arj etmeyin. Hasarlõ `arj 
aletlerini kullanmayõnõz.

LITYUM IYON PILLERIN TA_INMASI
_arj edilebilir piller mahalli ve ulusal hükümler ve kurallara 
uygun olarak ta`õnmalõdõr. _arj edilebilir piller ta`õndõğõnda, 
ambalaj ve i`aretleme konusundaki bütün özel taleplere 
uyulmasõ gerekmektedir. Ta`õma sõrasõnda açõk olan 
bağlantõlarõ izole edici, iletken olmayan kapaklar veya bantlarla 
koruyunuz ve böylece `arj edilebilir pillerin ba`ka pillerle veya 
iletken malzemelerle temas etmemesini sağlayõnõz. Hasarlõ 

veya akmõ` `arj edilebilir pillerin ta`õnmasõ yasaktõr. Ayrõca 
açõklamalar için nakliye `irketinize ba`vurunuz.

BAKIM
_arj cihazõ ve kartu` aküdeki bağlantõ kontaklarõnõ temiz tutun.
Güç paketini sõvõ yağ veya çözücü maddelerle temizlemeyin 
veya yağlamayõn. Aksi halde plastik gövde kõrõlganla`õr ve bu 
da yaralanmalara neden olabilir.
Arõzalõ `arj edilebilir pillerde lütfen bir Milwaukee Servis 
Merkezine ba`vurunuz.

BERTARAF
Atõk akümülatörlerin evsel atõklarla birlikte 
bertaraf edilmesi yasaktõr. Atõk akümülatörler 
ayrõ olarak biriktirilmeli ve bertaraf edilmelidirler. 
Bertaraf etmeden önce cihazlarõn içindeki atõk 

akümülatörleri ve lambalarõ çõkartõnõz. Yerel makamlara veya 
satõcõnõza geri dönü`üm tesisleri ve atõk toplama merkezlerinin 
yerlerini danõ`õnõz. Yerel yönetmeliklere göre perakende 
satõcõlar atõk akümülatörleri ücret talep etmeden geri almak 
zorunda olabilirler. Atõk akümülatörlerinizi tekrar kullanarak ve 
geri dönü`üme vererek ham madde gereksiniminin az 
tutulmasõna katkõda bulununuz. Atõk akümülatörler (özellikle 
lityum iyon akümülatörler), çevreye uygun `ekilde bertaraf 
edilmediklerinde çevre ve sağlõğõnõz üzerinde olumsuz etkilere 
neden olabilen değerli, tekrar kullanõlabilir malzemeler içerirler.

Avrupa uyumluluk i`areti

Britanya uyumluluk i`areti

CESKY
BEZPE
NOSTNÍ INSTRUKCE PRO 
LITHIUM-IONTOVÉ AKUMULÁTORY

PZe�těte si v�echny bezpe�nostní 
pokyny a návody. Zanedbání pZi 
dodr�ování varovných upozornění a 
pokynů mohou mít za následek 

úder elektrickým proudem, po�ár a/nebo tě�ká 
poranění. 
V�echna varovná upozornění a pokyny do 
budoucna uschovejte.

Akumulátor pou�ívejte pouze spole�ně s 
kompatibilním elektrickým náZadím ur�eným k 
tomuto ú�elu a s nabíje�kou spole�nosti 
Milwaukee. Pou�ívání jiných nabíje�ek mů�e 
vést ke zraněním a nebezpe�í po�áru. 
Bezpe�nostní pokyny této bro�ury platí pouze 
pro lithium-iontové akumulátory spole�nosti 
Milwaukee.
PZe�těte si pZed pou�itím výměnného 
akumulátoru, nabíje�ky nebo nástroje tento 
návod k obsluze, návod k pou�ití nabíje�ky 
nebo nástroje a �títky na zaZízeních. 
NepZipojujte výměnný akumulátor k sífové 
zásuvce nebo k zapalova�i cigaret v 
motorovém vozidle.
Vyhýbejte se nebezpe�nému prostZedí. 
Nenabíjejte výměnný akumulátor ve 
venkovním prostZedí pZi de�ti nebo sněhu a ani 
na vlhkých a mokrých místech. Nepou�ívejte 
akumulátor ani nabíje�ku v prostZedí 
ohro�eném nebezpe�ím výbuchu (tzn. v 
pZítomnosti plynových par, prachu nebo 
vznětlivých látek).

Výměnný akumulátor nespalujte, 
násilně neotvírejte, neházejte na 
zem a nepokou�ejte se jej otevZít. 
PZi nesprávném pou�ívání, resp. pZi 

extrémním zatí�ení nebo pZi extrémní teplotě 
mů�e z po�kozeného akumulátoru vytékat 
bateriová kapalina. Existuje nebezpe�í 
výbuchu. PZi kontaktu s bateriovou kapalinou 
se ihned umyjte vodou a mýdlem. PZi kontaktu 
s o�ima ihned důkladně oplachujte minimálně 
20 minut a okam�itě vyhledejte lékaZe. 
Skladujte pouze v chladných a suchých 
místnostech a chraňte pZed vlhkem, de�těm a 
mokrem. Nenechávejte akumulátor na 
místech, na kterých mů�e teplota pZekro�it 
50°C, jako napZíklad na pZímém slunci. 
Neuchovávejte akumulátor spole�ně s kovovými 
pZedměty (nebezpe�í zkratu pZi kontaktu kovu s 
plusovým a mínusovým pólem akumulátoru). 
Nenechávejte výměnný akumulátor v blízkosti 
pZedmětů, které mohou vést ke zkratu, 
napZíklad mincí, hZebíků nebo �roubů.
Varování! Chraňte výměnný akumulátor 
pZed vniknutím kapalin. Korodující nebo 

vodivé kapaliny jako slaná voda, ur�ité 
chemikálie, bělicí látky a produkty 
obsahující bělicí látky, mohou vést ke 
zkratu. Zkratovaný akumulátor pZedstavuje 
nebezpe�í po�áru a mů�e vést ke zranění 
osob nebo k po�kození produktu.
Akumulátor je sice vhodný pro prostZedí, ve 
kterých je vystavený olejům, tukům a 
rozpou�tědlům nebo se s nimi mů�e dostat do 
kontaktu (napZíklad kvůli odstZíkům), nikdy jej 
ale neponoZujte do tekutin a ani nenechte 
vniknout tekutiny do akumulátoru. Tyto 
akumulátory nejsou odolné proti kyselinám a 
jiným leptavým chemikáliím.
V�DY POU�IJTE NEJDYÍVE PYÍDAVNOU 
RUKOJEe, pokud se pou�ije akumulátor s 
kapacitou 9,0 Ah nebo vy��í; to�ivý moment 
některých elektrických nástrojů se mů�e zvý�it. 
Jestli�e byl vá� vrtací �roubovák nebo 
pZíklepový vrtací �roubovák dodaný bez 
pZídavné rukojeti, nav�tivte stránku www.
milwaukeetool.eu ohledně odpovídající rukojeti 
z programu pZíslu�enství.

NABÍJENÍ
Akumulátor se dodává �áste�ně nabitý a měl 
by se pZed prvním pou�itím úplně nabít. 
Akumulátor nabíjejte jen v dobZe větraných 
prostorách. Neblokujte větrací �těrbiny 
nabíje�ky, ale zajistěte naopak volný pZístup 
vzduchu a dobré větrání. Chraňte výměnný 
akumulátor pZi nabíjení pZed ohněm a kouZem.
Doporu�ená nabíjecí teplota �iní 5°C a� 40°C. 
Zabraňte del�ímu ohZívání sluncem (napZ. 
ponechání v autě) nebo ohZívání. Pro co 
mo�ná del�í �ivotnost by se měly akumulátory 
po nabití vyjmout z nabíje�ky. Podstatné 
zkrácení provozní doby po úplném nabití 
signalizuje, �e se akumulátor musí v krátkém 
�ase vyměnit.

Nenabíjejte po�kozené akumulátory. 
Nepou�ívejte po�kozenou 
nabíje�ku.

PYEPRAVA LITHIUM-IONTOVÝCH BATERIÍ
Akumulátory se pZepravují ve shodě s místními 
a národními pZedpisy a ustanoveními. Pokud 
se akumulátory pZepravují, musí se zohlednit 
v�echny speciální po�adavky na balení a 
ozna�ení. Volně polo�ené pZípojky chraňte pZi 
pZepravě izolujícími, nevodivými krytkami nebo 
pásky a tím zabezpe�te, aby se akumulátory 
nedostaly do kontaktu s jinými akumulátory 
nebo vodivými materiály. Po�kozené nebo 
vyte�ené akumulátory se nesmí pZepravovat. 
Ohledně dal�ích pokynů se obrafte na va�eho 
pZepravce.

ÚDR�BA
Kontakty nabíje�ky a akumulátoru udr�ujte v 
�istotě.
Výměnný akumulátor ne�istěte ani nemazejte 
olejem nebo rozpou�tědlem. PZi nedodr�ení 
tohoto pokynu plastový plá�f kZehne, láme se, 
a to mů�e vést ke zranění.
Pokud je akumulátor vadný, obrafte se prosím 
na servisní stZedisko spole�nosti Milwaukee.

LIKVIDACE
Odpadní akumulátory se nesmějí 
likvidovat spole�ně s domovním 
odpadem.  Odpadní akumulátory je 
nutné sbírat a likvidovat odděleně. 

PZed likvidací odstraňte ze zaZízení odpadní 
akumulátory a osvětlovací prostZedky. 
Informujte se na místních úZadech nebo u 
va�eho odborného prodejce ohledně 
recykla�ních dvorů a sběrných míst. Podle 
místních ustanovení mohou maloobchodní 
prodejci být povinni bezplatně odebrat zpět 
odpadní akumulátory. Opětovným pou�itím a 
recyklací va�eho odpadu z odpadních 
akumulátorů pZispíváte ke sni�ování potZeby 
surovin. Odpadní akumulátory (pZedev�ím 
lithium-iontové akumulátory) obsahují cenné, 
opětovně pou�itelné materiály, které pZi 
ekologické likvidaci nemohou mít negativní 
ú�inky na �ivotní prostZedí a va�e zdraví.

Zna�ka shody v Evropě

Zna�ka shody v Británii

SLOVENSKY
BEZPE
NOSTNÉ IN�TRUKCIE PRE LÍTIUM-IÓNOVÉ 
AKUMULÁTORY

Pre�ítajte si v�etky bezpe�nostné pokyny a 
návody. Zanedbanie dodr�iavania Výstra�ných 
upozornení a pokynov uvedených v 
nasledujúcom texte mô�e maf za následok 

zásah elektrickým prúdom, spôsobif po�iar a/alebo fa�ké 
poranenie.
Tieto Výstra�né upozornenia a bezpe�nostné pokyny 
starostlivo uschovajte na budúce pou�itie.
Akumulátor pou�ívajte iba spolu s na tento ú�el plánovaným 
kompatibilným elektrickým náradím a nabíja�kou spolo�nosti 
Milwaukee. Pou�ívanie iných nabíja�iek mô�e viesf k 
zraneniam a nebezpe�enstvu po�iaru. 
Bezpe�nostné pokyny tejto bro�úry platia iba pre lítium-iónové 
akumulátory spolo�nosti Milwaukee.
PZed pou�itím výmenného akumulátora, nabíja�ky alebo 
nástroja si pZe�ítajte tento návod na obsluhu, návod na 
pou�itie nabíja�ky alebo nástroja a �títky na zariadeniach. 
Nepripájajte výmenný akumulátor k siefovej zásuvke alebo k 
zapaľova�u cigariet v motorovom vozidle.
Vyhýbajte sa nebezpe�nému prostrediu. Nenabíjajte výmenný 
akumulátor vo vonkaj�om prostredí pZi da�di alebo snehu a 
ani na vlhkých a mokrých miestach. Nepou�ívajte akumulátor 
ani nabíja�ku v prostredí ohrozenom nebezpe�enstvom 
výbuchu (tzn. v prítomnosti plynových par, prachu alebo 
zápalných látok).

Výmenný akumulátor nespaľujte, násilne 
neotvárajte, nehád�te na zem a nepokú�ajte sa 
ho otvorif. Pri nesprávnom pou�ívaní, resp. za 
extrémneho zafa�enia alebo pri extrémnej teplote 

mô�e z po�kodeného akumulátora vytekaf batériová kvapalina. 
Existuje nebezpe�enstvo výbuchu. Pri kontakte s batériovou 
kvapalinou sa umyte ihneď vodou a mydlom. Pri kontakte s 
o�ami ihneď dôkladne oplachujte minimálne 20 minút a 
bezodkladne vyhľadajte lekára. Skladujte iba v chladných a 
suchých miestnostiach a chráňte pred vlhkom, da�ďom a 
mokrom. Nenechávajte akumulátor na miestach, na ktorých 
mô�e teplota prekro�if 50°C, ako napríklad na priamom slnku. 

Neskladujte akumulátor spolu s kovovými predmetmi 
(nebezpe�enstvo skratu pZi kontakte kovu s plusovým a 
mínusovým pólom akumulátora). Nenechávajte výmenný 
akumulátor v blízkosti predmetov, ktoré mô�u viesf ku skratu, 
napríklad mincí, klincov alebo skrutiek. 
Varovanie! Chráňte výmenný akumulátor pZed vniknutím 
kvapalín. Korodujúce alebo vodivé kvapaliny jako slaná 
voda, ur�ité chemikálie, bieliace látky a produkty 
obsahujúce bieliace látky mô�u viesť ku skratu. 
Skratovaný akumulátor predstavuje nebezpe�enstvo 
po�iaru a mô�e viesť k zraneniu osôb alebo k po�kodeniu 
produktu.
Akumulátor je síce vhodný pre prostredia, v ktorých je 
vystavený olejom, tukom a rozpú�fadlám alebo sa s nimi 
mô�e dostaf do kontaktu (napríklad kvôli odstrekom), nikdy 
av�ak ho neponárajte do tekutín a ani nenechajte vniknúf 
tekutiny do akumulátora. Tieto akumulátory nie sú odolné proti 
kyselinám a iným leptavým chemikáliám.
V�DY POU�ITE NAJPRV PRÍDAVNÚ RUKOVÄe, keď sa 
pou�ije akumulátor s kapacitou 9,0 Ah alebo vy��ou; to�ivý 
moment niektorých elektrických nástrojov sa mô�e zvý�if. Ak 
bol vá� vŕtací skrutkova� alebo príklepový vŕtací skrutkova� 
dodaný bez prídavnej rukoväte, nav�tívte stránku www.
milwaukeetool.eu ohľadom zodpovedajúcej rukoväte z 
programu príslu�enstva.

NABÍJANIE
Akumulátor sa dodáva �iasto�ne nabitý a mal by sa pred 
prvým pou�itím úplne nabif. 
Akumulátor nabíjajte iba v dobre vetraných priestoroch. 
Neblokujte vetracie �trbiny nabíja�ky, ale zaistite naopak 
voľný prístup vzduchu a dobré vetranie. Chráňte výmenný 
akumulátor pZi nabíjaní pred ohňom a dymom.
Odporú�aná nabíjacie teplota �iní 5°C a� 40°C. Zabráňte 
dlh�iemu ohrievaniu slnkom (napr. ponechanie v aute) alebo 
ohrievaniu. Pre podľa mo�nosti dlhú �ivotnosf by sa mali 
akumulátory po nabití odstránif z nabíja�ky. Podstatné 
skrátenie prevádzkovej doby po úplnom nabití signalizuje, �e 
sa musí akumulátor v blízkom �ase vymenif.

Po�kodený výmenný akumulátor nenabíjaf. 
Nepou�ívajte po�kodenú nabíja�ku

PREPRAVA LÍTIOVO-IÓNOVÝCH BATÉRIÍ
Akumulátory sa prepravujú v zhode s miestnymi a národnými 
predpismi a ustanoveniami. Keď sa akumulátory prepravujú, 
musia sa zohľadnif v�etky �peciálne po�iadavky na balenie a 
ozna�enie. Voľne polo�ené prípojky chráňte pri preprave 



izolujúcimi, nevodivými krytkami alebo páskami a tým 
zabezpe�te, aby sa akumulátory nedostali do kontaktu s inými 
akumulátormi alebo vodivými materiálmi. Po�kodené alebo 
vyte�ené akumulátory sa nesmú prepravovaf. Pre ďal�ie 
pokyny sa obráfte na vá� �pedi�ný podnik.

ÚDRZBA
Pripájacie kontakty na nabíjacom zariadení a výmennom 
akumulátore udr�ovaf �isté.
Výmenný akumulátor ne�istite ani nema�te olejom alebo 
rozpú�fadlom. Pri nedodr�aní tohto pokynu plastový pla�f 
krehne, láme sa, a to mô�e viesf k zraneniu.
Pri chybnom akumulátore sa obráfte, prosím, na servisné 
stredisko spolo�nosti Milwaukee.

LIKVIDÁCIA
Pou�ité akumulátory sa nesmú likvidovaf spolu 
s domovým odpadom.  Pou�ité akumulátory 
treba zbieraf a likvidovaf oddelene. Pred 
likvidáciou odstráňte zo zariadení pou�ité 

akumulátory a osvetľovacie prostriedky. Informujte sa pri 
miestnych úradoch alebo u vá�ho odborného predajcu 
ohľadom recykla�ných dvorov a zberných miest. Podľa 
miestnych ustanovení mô�u maloobchodní predajcovia byf 
povinní bezplatne zobraf späf pou�ité akumulátory. 
Opätovným pou�itím a recykláciou vá�ho odpadu z pou�itých 
akumulátorov prispievate k zni�ovaniu potreby surovín. 
Pou�ité akumulátory (predov�etkým lítium-iónové 
akumulátory) obsahujú cenné, opätovne pou�iteľné materiály, 
ktoré pri ekologickej likvidácii nemô�u maf negatívne ú�inky 
na �ivotné prostredie a va�e zdravie.

Zna�ka zhody v Európe

Zna�ka zhody v Británii

POLSKI
INSTRUKCJE BEZPIECZECSTWA DLA AKUMULATORÓW 
LITOWO-JONOWYCH

Nale}y przeczyta� ze zrozumieniem wszystkie 
wskazówki dotycz�ce bezpieczeństwa i 
instrukcje. Błędy w przestrzeganiu poni}szych 
wskazówek mog� spowodowa� pora}enie 

pr�dem, po}ar i/lub cię}kie obra}enia ciała.
Nale}y starannie przechowywa� wszystkie przepisy i 
wskazówki bezpieczeństwa dla dalszego zastosowania.
Akumulator nale}y stosowa� wył�cznie wraz z przewidzianym 
w tym celu i kompatybilnym elektronarzędziem i ładowark� 
Milwaukee. Stosowanie innych ładowarek mo}e prowadzi� do 
obra}eń i zagro}enia po}arowego. 
Wskazówki bezpieczeństwa określone w niniejszej broszurze 
dotycz� wył�cznie akumulatorów litowo-jonowych Milwaukee.
Przed u}yciem akumulatora wymiennego, ładowarki lub 
narzędzia nale}y przeczyta� niniejsz� instrukcję obsługi, 
instrukcję ładowarki oraz narzędzia, a tak}e tabliczki 
zamocowane na narzędziach. Nie podł�cza� akumulatora 
wymiennego do gniazda sieciowego ani do gniazda 
zapalniczki w swoim samochodzie.
Nale}y unika� niebezpiecznego otoczenia. Nie ładowa� 
akumulatora wymiennego na wolnym powietrzu, gdy pada 
deszcz lub śnieg, ani w wilgotnych lub mokrych miejscach. 
Nie stosowa� akumulatora wymiennego lub ładowarki w 
atmosferze zagro}onej wybuchem (tzn. w obecności oparów 
gazów, pyłu i substancji łatwopalnych).

Nie pali� akumulatorów wymiennych. Nie 
ingerowa� we wnętrze akumulatorów, nie 
rzuca� na podłogę, nie niszczy� ani nie 
próbowa� otwiera�. W wypadku 

nieprawidłowego stosowania b�d{ w warunkach 
ekstremalnego obci�}enia lub ekstremalnej temperatury z 
uszkodzonych akumulatorów mo}e wycieka� płyn 
akumulatorowy. Istnieje ryzyko wybuchu. W razie kontaktu z 
płynem akumulatorowym nale}y natychmiast zmy� go wod� z 
mydłem. W razie kontaktu z oczami natychmiast rozpocz�� 
dokładnie płukanie trwaj�ce co najmniej 20 minut i 
niezwłocznie zasięgn�� porady lekarskiej. Przechowywa� 
wył�cznie w chłodnych i suchych pomieszczeniach i chroni� 
przed wilgoci�, deszczem i przemoczeniem. Akumulatorów 
wymiennych nie nale}y przechowywa� w miejsach, w których 
temperatur mo}e przekroczy� 50°C, np. w warunkach 
bezpośredniego wystawienia na promieniowanie słoneczne. 
Nie przechowywa� akumulatora z metalowymi przedmiotami 
(ryzyko zwarcia w przypadku kontaktu metalu z biegunem 
dodatnim i ujemnym akumulatora). Nie przechowywa� 
akumulatora w pobli}u przedmiotów, które mogłyby 
spowodowa� zwarcie, jak np. monety, klucze, gwo{dzie czy 
wkręty.
Uwaga! Chronić akumulator wymienny przed 
wsiąkającymi cieczami. Zwarcie powodować mogą ciecze 
korodujące lub przewodzące, jak np. woda morska, 

określone chemikalia, wybielacze lub produkty 
zawierające wybielacze. Zwarty akumulator wymienny 
stwarza ryzyko pożaru i może prowadzić do obrażeD lub 
uszkodzenia produktu.
Chocia} akumulator jest odpowiedni dla środowisk, w których 
mo}e by� nara}ony na kontakt z olejami, smarami i 
rozpuszczalnikami (np. poprzez zachlapanie), nigdy nie 
nale}y zanurza� go w cieczach ani dopuszcza� do 
przedostania się cieczy do wnętrza. Akumulatory te nie s� 
odporne na działanie kwasów ani innych }r�cych substancji 
chemicznych.
NALE|Y KORZYSTA� Z DODATKOWEGO UCHWYTU 
ZAWSZE WTEDY, gdy stosowany jest akumulator o 
pojemności co najmniej 9,0 Ah; moment obrotowy 
elektronarzędzia mo}e się zwiększy�. Jeśli Państwa 
wkrętarka lub wkrętarka udarowa została dostarczona bez 
dodatkowego uchwytu, prosimy odwiedzi� stronę www.
milwaukeetool.eu w celu wyboru odpowiedniego uchwytu 
dodatkowego z programu akcesoriów.

ŁADOWANIE
Akumulator dostarczany jest częściowo naładowany i przed 
pierwszym u}yciem nale}y naładowa� go do pełna. 
Akumulator nale}y ładowa� wył�cznie w dobrze 
wentylowanych pomieszczeniach. Nie blokowa� szczelin 
wentylacyjnych ładowarki, lecz pozostawi� je otwarte w celu 
zapewnienia odpowiedniej wentylacji. W trakcie ładowania 
nale}y chroni� akumulator wymienny przed płomienim i 
dymem.
Zalecana temperatura ładowania mieści się w granicach od 
5°C do 40°C. Nale}y unika� długotrwałego nagrzewania 
przez słońce (np. zostawiaj�c w samochodzie) lub grzejnik. 
Aby zapewni� jak najdłu}sz� }ywotnoś� akumulatorów, po 
zakończeniu ładowania nale}y odł�cza� je od ładowarki. 
Wyra{ne skrócenie czasu pracy po całkowitym naładowaniu 
wskazuje, }e akumulator nadaje się ju} do wymiany.

Nie wolno ładowa� uszkodzonych wkładek 
akumulatorowych. Nie stosowa� uszkodzonych 
ładowarek.

TRANSPORT AKUMULATORÓW 
LITOWO-JONOWYCH
Akumulatory nale}y transportowa� zgodnie z lokalnymi i 
krajowymi przepisami i rozporz�dzeniami. W trakcie 
transportu akumulatorów nale}y przestrzega� specjalnych 
zaleceń dotycz�cych opakowania i oznakowania. W czasie 
transportu lu{nych przewodów z izolowan�, nieprzewodz�c� 

pokryw� lub taśmami, nale}y osłoni� i tym samym 
zabezpieczy�, aby nie doszło do kontaktu akumulatora z 
innym akumulatorem lub materiałami przewodz�cymi pr�d 
elektryczny. Nie wolno transportowa� uszkodzonych lub 
ciekn�cych akumulatorów. W celu uzyskania dodatkowych 
informacji nale}y skonsultowa� się ze swoim przewo{nikiem.

UTRZYMANIE I KONSERWACJA
Styki ładowarek i wkładek akumulatorowych nale}y 
utrzymywa� w czystości
Nie czyści� ani nie smarowa� akumulatora wymiennego 
olejem lub rozpuszczalnikiem. Obudowa z tworzywa 
sztucznego staje się przez to krucha i łamliwa, co mo}e 
prowadzi� do obra}eń.
Uszkodzone akumulatory nale}y dostarczy� do punktu 
serwisowego Milwaukee.

UTYLIZACJA
Zu}yte akumulatory nie mog� by� usuwane 
razem z odpadami pochodz�cymi z 
gospodarstw domowych.  Zu}yte akumulatory 
nale}y gromadzi� i usuwa� oddzielnie. Przed 

utylizacj� nale}y usun�� z urz�dzeń zu}yte akumulatory oraz 
{ródła światła. Proszę zasięgn�� informacji o centrach 
recyklingowych i punktach zbiorczych u władz lokalnych lub u 
wyspecjalizowanego dostawcy. W zale}ności od lokalnych 
przepisów, sprzedawcy detaliczni mog� by� zobowi�zani do 
bezpłatnego odbioru zu}ytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Poprzez ponowne wykorzystanie i recykling 
zu}ytych akumulatorów pomagamy zmniejsza� 
zapotrzebowanie na surowce. Zu}yte akumulatory (zwłaszcza 
akumulatory litowo-jonowe) zawieraj� cenne materiały 
nadaj�ce się do recyklingu, które mog� mie� negatywny 
wpływ na środowisko naturalne i zdrowie u}ytkownika, jeśli 
nie zostan� zutylizowane w sposób przyjazny dla środowiska.

Europejski CertyÞ kat Zgodności

Brytyjski CertyÞ kat Zgodności

MAGYAR
LI-ION AKKUMULÁTOROKRA VONATKOZÓ BIZTONSÁGI 
UTASÍTÁSOK

Olvasson el és értelmezzen minden biztonsági 
útmutatást és utasítást. A következRkben leírt 
elRírások betartásának elmulasztása 
áramütésekhez, tűzhöz és/vagy súlyos testi 

sérülésekhez vezethet.
Kérjük a késRbbi használatra gondosan Rrizze meg ezeket az 
elRírásokat.
Az akkumulátort csak a hozzá tartozó és azzal kompatibilis 
Milwaukee elektromos szerszámmal és töltRkészülékkel 
használja. Más töltRkészülékek használata sérülésekhez és 
tűzveszélyhez vezethet. 
A jelen kiadványban írt biztonsági útmutatások csak 
Milwaukee Li-ion akkumulátorokra vonatkoznak.
A cserélhetR akku, a töltRkészülék vagy a szerszám 
használata elRtt olvassa el a jelen kezelési útmutatót, a 
töltRszülékhez és a szerszámhoz tartozó útmutatót, valamint a 
készülékeken elhelyezett táblákat. A cserélhetR akkut ne 
csatlakoztassa hálózati dugaszolóaljzatra vagy az autója 
szivargyújtójára.
Kerülje a veszélyes környezeteket. Ne töltse a cserélhetR 
akkut esRben vagy hóesésben a szabadban, illetve nedves 
vagy nyirkos helyeken tölteni. Ne használja a cserélhetR 
akkut, ill. a töltRkészüléket robbanásveszélyes légkörben 
(tehát gáz halmazállapotú gRzök, por vagy gyúlékony 
anyagok jelenlétében).

Ne égesse el a cserélhetR akkut. Ne törje fel, ne 
dobja a földre, ne okozzon benne kárt és ne 
kísérelje meg felnyitni az akkut. Helytelen 
alkalmazásnál, ill. szélsRséges terhelésnél vagy 

szélsRséges hRmérsékletnél a sérült akkumulátorból 
akkufolyadék folyhat ki. Robbanásveszély áll fenn. 
Akkufolyadékkal történt érintkezés esetén az érintett területet 
azonnal mossa le szappanos vízzel. Szembe jutás esetén 
azonnal legalább 20 percen át öblítse alaposan a szemet, és 
haladéktalanul forduljon orvoshoz. Csak hűvös és száraz 
helyen tárolandó és nedvességtRl, esRtRl és nyirkosságtól 
óvni kell. A cserélhetR akkut ne tárolja olyan helyen, ahol a 
hRmérséklet meghaladhatja az 50 °C-ot, például közvetlen 
napsütésnek kitett helyeken.
Az akkut ne tárolja fémtárgyakkal együtt (rövidzárlat veszélye 
áll fenn, ha a fém az akku pozitív és negatív pólusával 
érintkezik). Ne tárolja a cserélhetR akkut olyan tárgyak 

közelében, melyek rövidzárlatot okozhatnának, például 
pénzérmék, kulcsok, szegek vagy csavarok közelében.
Figyelmeztetés! A cserélhető akkut védeni kell folyadékok 
behatolásától. A korrozív hatású vagy vezetőképes 
folyadékok, mint pl. a sós víz, bizonyos vegyi anyagok, 
fehérítők vagy fehérítő tartalmú termékek, rövidzárlatot 
okozhatnak. A rövidre zárt cserélhető akku tűzveszélyt 
jelent, és sérülést vagy a termék károsodását okozhatja.
Az akku ugyan alkalmas olyan környezetekhez, melyekben 
olajoknak, zsíroknak és oldószereknek lehet kitéve, vagy 
ezekkel érintkezhet (pl. fröccsenések révén), azonban soha 
ne merítse folyadékokba, és ne hagyja, hogy folyadékok 
hatoljanak az akkuba. Ezek az akkuk nem ellenállóak 
savakkal vagy más maró hatású vegyszerekkel szemben.
MINDIG HASZNÁLJON KIEGÉSZÍTQ FOGANTYÚT, ha 9,0 
Ah-s vagy nagyobb kapacitású akkut használnak; egyes 
elektromos szerszámok forgatónyomatéka megnRhet. Ha az 
Ön fúrócsavarozója vagy ütvefúró-csavarozója kiegészítR 
fogantyú nélkül került leszállításra, akkor a 
tartozékprogramból megfelelR kiegészítR fogantyúért keresse 
fel a www.milwaukeetool.eu oldalt.

TÖLTÉS
Az akkumulátor kiszállításkor részben van feltöltve, ezért az 
elsR használat elRtt teljesen fel kell tölteni. 
Az akkut csak jó szellRzésű helyiségekben szabad tölteni. A 
töltRkészülék szellRzRréseit nem szabad letakarni, hanem a jó 
szellRzés biztosítására azokat szabadon kell hagyni. A 
cserélhetR akkut töltéskor nyílt lángtól és füsttRl védeni kell.
Ajánlott töltési hRmérséklet 5 °C és 40 °C közötti. A napsütés 
(pl. autóban felejtett szerszám) vagy fűtés által okozott 
hosszabb idRn át tartó felmelegedést kerülni kell. A lehetRleg 
hosszú élettartamhoz az akkukat feltöltés után ki kell venni a 
töltRkészülékbRl. Ha az akkumulátor üzemideje teljes feltöltést 
követRen lényegesen csökken, az arra utal, hogy az akkut 
hamarosan cserélni kell.

Sérült akkumulátort nem szabad tölteni. Sérült 
töltRkészüléket nem szabad használni.

LÍTIUM-ION AKKUK SZÁLLÍTÁSA
Az akkumulátorokat a helyi és nemzeti elRírásoknak és 
rendelkezéseknek megfelelRen szállítsa. Az akkumulátorok 
szállításakor a csomagolásra és a jelölésre vonatkozó minden 
speciális követelménynek eleget kell tenni. Szállításkor a 
szabadon álló csatlakozókat szigetelR, nem vezetR sapkákkal 
vagy szalagokkal kell védeni, és így kell biztosítani, hogy az 
akkuk ne érintkezzenek más akkukkal vagy vezetRképes 

anyagokkal. Tilos sérült vagy kifolyt akkukat szállítani. További 
útmutatásokért forduljon szállítmányozási vállalatához.

KARBANTARTÁS
A töltR és az akkumulátor csatlakozóit mindig tisztán kell 
tartani.
A cserélhetR akkut nem szabad olajjal vagy oldószerrel 
tisztítani vagy kenni. Ez által a műanyag burkolat sprRddé 
vagy törékennyé válik, ami sérüléseket okozhat.
Hibás akkumulátorral forduljon a Milwaukee szervizéhez.

ÁRTALMATLANÍTÁS
A hulladékakkumulátorokat nem szabad a 
háztartási hulladékkal együtt ártalmatlanítani.  A 
hulladékakkumulátorokat elkülönítve kell 
gyűjteni és ártalmatlanítani. Az ártalmatlanítás 

elRtt távolítsa el a hulladékakkumulátorokat és az izzókat a 
berendezésekbRl. A helyi hatóságoknál vagy 
szakkereskedRjénél tájékozódjon a hulladékudvarokról és 
gyűjtRhelyekrRl. A helyi rendelkezésektRl függRen a 
kiskereskedRk kötelesek lehetnek a hulladékakkumulátorokat 
ingyenesen visszavenni. A hulladékakkumulátorok 
újrahasználatával és újrahasznosításával járuljon hozzá a 
nyersanyagszükséglet csökkentéséhez. A 
hulladékakkumulátorok (mindenekelRtt a lítium-ion 
akkumulátorok) értékes újrahasznosítható anyagokat 
tartalmaznak, melyek környezetvédelmi szempontból nem 
megfelelR ártalmatlanítás esetén negatív hatással lehetnek a 
környezetre és az Ön egészségére.

Európai megfelelRségi jelölés

Egyesült királyságbeli megfelelRségi jelölés

SLOVENSKO
VARNOSTNA NAVODILA ZA LI-ION AKUMULATORJE

Preberite in razumite vsa varnostna opozorila in 
navodila. Napake zaradi neupo�tevanja spodaj 
navedenih opozoril in napotil lahko povzro�ijo 
elektri�ni udar, po�ar in/ali te�ke telesne 

po�kodbe.
Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje �e 
potrebovali.

Akumulator uporabljajte samo skupaj z va�im, za ta namen 
predvidenim Milwaukee kompatibilnim elektri�nim orodjem in 
napravo za polnjenje. Uporaba drugih polnilnih naprav lahko 
privede do po�kodb in nevarnosti po�ara. 
Varnostna opozorila te bro�ure veljajo zgolj za Milwaukee 
Li-ion akumulatorje.
Pred uporabo izmenljivega akumulatorja, polnilne naprave ali 
orodja preberite ta navodila za uporabo, navodila polnilne 
naprave in orodje, kakor tudi na napravah name��ene znake. 
Izmenljivega akumulatorja ne priklapljajte na omre�no vti�nico 
ali v�igalnik va�ega avtomobila.
Izogibajte se nevarnemu okolju. Izmenljivega akumulatorja ne 
polnite pri de�ju ali med sne�enjem na prostem in ne na 
vla�nih ali mokrih mestih. Izmenljivega akumulatorja oz. 
polnilne naprave ne uporabljajte v eksplozivno ogro�eni 
atmosferi (t.j. v prisotnosti plinastih hlapov, prahu ali vnetljivih 
snovi).

Izmenljivega akumulatorja ne se�igajte. V 
akumulator ne vdirajte, ne me�ite ga v tla, ga ne 
po�kodujte ali posku�ajte odpirati. Pri napa�ni 
uporabi oz. pod ekstremno obremenitvijo ali 

ekstremnimi temperaturami, lahko iz po�kodovanih 
akumulatorjev uhaja baterijska teko�ina. Obstaja nevarnost 
eksplozije. Pri stiku z baterijsko teko�ino takoj spirajte z vodo 
in milom. Pri stiku z o�mi takoj, vsaj 20 minut temeljito spirajte 
in nemudoma poi��ite zdravnika. Shranjevati zgolj v hladnih in 
suhih prostorih in za��ititi pred vlago in de�jem. Izmenljivega 
akumulatorja ne shranjujte na mestih, na katerih temperatura 
lahko presega 50 °C, kot npr. pod neposrenim oson�enjem. 
Akumulatorja ne shranjujte skupaj s kovinskimi predmeti 
(nevarnost kratkega stika kovine s plus in minus polom 
akumulatorja). Izmenljiv akumulator ne shranjujte v bli�ini 
predmetov, ki lahko povzro�ijo kratek stik, kot so kovanci, 
klju�i, �eblji ali vijaki.
Opozorilo! Izmenljiv akumulator za��itite pred vdorom 
teko�in. Korozivne ali prevodne teko�ine, kot so slana 
voda, dolo�ene kemikalije, belila ali proizvodi , ki 
vsebujejo belila, lahko povzro�ijo kratek stik. Izmenljiv 
akumulator v kratkem stiku predstavlja po�arno 
nevarnost in lahko povzro�i po�kodbe ali okvaro 
proizvoda.
Akumulatorska baterija je sicer primerna za okolja, v katerih je 
lahko izpostavljena oljem, mastem in topilom ali lahko pride z 
njimi v stik (na primer zaradi brizganja), vendar je nikoli ne 
potapljajte v teko�ine in ne dovolite, da teko�ine prodrejo v 
akumulatorsko baterijo. Ta akumulatorska baterija ni odporna 
na kisline ali druge jedke kemikalije.

ZMERAJ UPORABITE DODATNI RO
AJ, kadar se uporablja 
akumulator s kapaciteto 9,0 Ah ali ve�; vrtilni moment 
nekaterih elektri�nih orodij se lahko zvi�a. V kolikor je bil va� 
vrtalni vija�nik ali udarni vrtalni vija�nik dobavljen brez 
dodatnega ro�aja,obi��ite www.milwaukeetool.eu za ustrezen 
dodatni ro�aj iz programa pribora.

POLNITEV
Akumulator se dobavlja v delno napolnjenem stanju in pred 
prvo uporabo naj se popolnoma napolni. 
Akumulator polnite zgolj v dobro prezra�evanih prostorih. 
Prezra�evalnih zarez polnilne naprave ne blokirajte, temve� 
jih pustite odprte, da zagotovite dobro prezra�itev. Izmenljiv 
akumulator med ponjenjem za��itite pred plamenom im 
dimom.
Priporo�ena temperatura polnjenja zna�a med 5 °C in 40 °C. 
Dalj�emu segrevanju zaradi sonca (npr. odlaganje v 
avtomobilu) ali ogrevanja, se izogibajmo. Za kar se da dolgo 
�ivljenjsko dobo naj se akumulatorji po polnitvi odstranijo iz 
naprave za polnjenje. Znatno skraj�anje obratovalnega �asa 
po popolni polnitvi prikazuje, da bo akumulator kmalu 
potrebno nadomestiti.

Ne polnite po�kodovanega izmenljivega 
akumulatorja. Ne uporabljajte po�kodovanih 
naprav.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV
Akumulatorje transportirajte v skladu z lokalnimi in 
nacionalnimi predpisi in dolo�bami. Pri transportu 
akumulatorjev je potrebno slediti posebnim zahtevam na 
embala�i in oznakah. Pri transportu prostole�e�e priklju�ke 
za��ititi z izoliranimi, neprevodnimi kapicami ali trakovi in s 
tem zagotoviti, da akumulatorji ne pridejo v stik z drugimi 
akumulatorji ali prevodnimi materiali. Po�kodovani ali 
pu��ajo�i akumulatorji se ne smejo transportirati. Za nadaljnja 
opozorila se obrnite na va�ega �pediterja.

VZDR�EVANJE
Pazite, da ostanejo priklju�ni kontakti na polnilnem aparatu in 
izmenljivem akumulatorju �isti.
Izmenljivega akumulatorja ne �istite ali ma�ite z oljem ali 
red�ili. Zaradi tega bi ohi�je iz umetne mase postalo krhko in 
lomljivo, kar lahko privede do po�kodb.
Pri pokvarjenih akumulatorjih se prosim obrnite na Milwaukee 
servisno mesto.

ODSTRANITEV
Odpadnih akumulatorjev ne odstranjujte kot 
nesortirani komunalni odpadek.  Odpadne 
akumulatorje je treba zbirati lo�eno. Odpadne 
akumulatorje in svetlobne vire je treba odstraniti 

iz opreme. Za nasvet glede recikliranja in zbirnih mest se 
obrnite na lokalno oblast ali trgovca. V skladu z lokalnimi 
predpisi so lahko trgovci na drobno obvezani, da morajo 
brezpla�no vzeti nazaj odpadne akumulatorje. Prispevajte s 
ponovno uporabo in recikliranjem odpadnih akumulatorjev k 
zmanj�evanju povpra�evanja po surovinah. Odpadni 
akumulatorji, �e posebej tisti, ki vsebujejo litij, vsebujejo 
dragocene materiale, primerne za recikliranje, ki imajo lahko, 
�e niso odstranjeni na okolju prijazen na�in, �kodljive 
posledica za okolje in zdravje ljudi.

Evropska oznaka za zdru�ljivost

Britanska oznaka za zdru�ljivost

HRVATSKI
SIGURNOSNE INSTRUKCIJE ZA LI-IONSKE 
AKUMULATORE

Pro�itajte razumite molimo sve sigurnosna 
upozorenja i upute. Ako se ne bi po�tivale 
napomene o sigurnosti i upute to bi moglo 
uzrokovati strujni udar, po�ar i/ili te�ke ozljede. 

Sa�uvajte sve napomene o sigurnosti i upute za budu�u 
primjenu.
Akumulator koristite samo skupa s Va�im za to previđenim i 
kompatibilnim Milwaukee alatom i punja�em. Primjena drugih 
punja�a mo�e dovesti do ozljeđivanja i opasnosti od po�ara. 
Sigurnosne upute ove bro�ure valjaju samo za 
Milwaukee-Li-ionska akumulatore.
Prije uporabe izmijenjivog akumulatora, naprave za punjenje 
ili alata pro�itajte ovu uputu za rad, uputu za napravu za 
punjenje i za alat kao i plo�ice postavljene na uređajima. 
Izmijenjivi akumulator nemojte priklju�ivati na mre�nu uti�nicu 
ili na upalja� za cigarete u va�em automobilu.
Izbjegavajte opasne sredine. Izmijenjivi akumulator nemojte 
puniti po ki�i ili snje�nim padavinama na vanjskom prostoru ili 
na vla�nim i mokrim mjestima stajanja. Izmijenjivi akumulator 
odn. napravu za punjenje nemojte primijenjivati na atmosferi 

ugro�enoj eksplozijom (t.j. u prisutnosti plinskih para, pra�ine 
ili zapaljivih tvari).

Izmijenjivi akumulator ne spaljivati. Izmijenjivi 
akumulator ne lomiti, bacati na pod, o�tetiti ili 
poku�ati otvoriti ga. Kod pogre�ne primjene 
odn. pod ekstremnim optere�enjem ili 

ekstremnim temperaturama mo�e iz o�te�enog akumulatora 
iscuriti teku�ina baterije. Postoji opasnost od eksplozije. Kod 
dodira s teku�inom baterije odmah oprati vodom i sapunom. 
Kod kontakta s o�ima smjesta najmanje 20 minuta temeljito 
ispirati i odmah potra�iti lije�ni�ku pomo�. Skladi�titi samo u 
hladnim i suhim prostorijama i �tititi protiv vlage, ki�e i 
mokrine. Izmijenjivi akumulator ne �uvati na mjestima, na 
kojima temperatura mo�e iznositi preko 50 °C, kao npr. na 
direktnim sun�evim zrakama. 
Akumulator ne �uvati skupa sa metalnim predmetima 
(opasnost kratkog spoja kod kontakta metala sa plus i minus 
polom akumultora). Izmijenjivi akumulator ne �uvati u blizini 
predmeta koji mogu prouzro�iti kratak spoj kao �to su 
kovanice, klju�evi, �avli ili vijci.
Upozorenje! Izmijenjivi akumulator �uvati protiv prodora 
tekućina. Korozirajuće ili provodljive tekućina kao slana 
voda, određene kemikalije, tvari za bijeljenje ili proizvodi 
koji sadr�e tvari bijeljenja, mogu prouzro�iti kratak spoj. 
Jedan kratko spojeni izmijenjivi akumulator predstavlja 
opasnost za po�ara i mo�e prouzro�iti ozljede ili 
o�tećenja proizvoda.
Akumulator je dodu�e prikladan za okoline u kojima mo�e biti 
izlo�en ulju, mastima i otapalima ili s kojima mo�e do�i u 
kontakt (primjerice �trcanje), ali ga nikada nemojte uronjavati 
u teku�ine i nemojte dozvoliti  prodor bilo kakvih teku�ina u 
akumulator. Ovi akumulatori nisu otporni na kiseline ili na 
druge nagrizne kemikalije.
UVIJE PRIMIJENITI DODATNU RU
ICU ako se akumulator 
koristi s kapacitetom od 9,0 Ah ili ve�im; zakretni moment 
ponekih elektri�niha alata se mo�e pove�ati. Ako je va�a aku 
bu�ilica ili udarna bu�ilica izvija� bio isporu�en bez dodatne 
ru�ice,  posjetite www.milwaukeetool.eu u svezi odgovaraju�e 
dodatne ru�ice iz programa pribora.

PUNJENJE
Akumulator se isporu�uje djelomi�ni napunjen i mora se prije 
prvotnog kori�tenja potpuno napuniti. 
Akumulator puniti samo u dobro provjetrenim prostorijama. 
Otvore za provjetravanje naprave za punjenje ne blokirati 
nego ostaviti otvorenima kako bi se osiguralo provjetravanje. 

Izmijenjivi akumulator kod punjenja �tititi protiv plamena i 
dima.
Preporu�ena temperatura punjenja iznosi između 5°C i 40°C. 
Du�e zagrijavanje na suncu (npr. ostavljanje u automobilu) ili 
grijanje izbjegavati. Za �to je mogu�e du�i vijek trajanja, 
akumulator se nakon napunjenjosti mora izvaditi iz punja�a. 
Zna�ajno skra�ivanje pogonskog vremena nakon potpune 
napunjenosti pokazuje, da se akumulator uskoro mora 
promijeniti.

Ne puniti o�te�eni izmjenjivi akumulator. Ne 
koristiti o�te�enu napravu za punjenje.

TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA
Akumulatore transportirati odgovaraju�e lokalnim i 
nacionalnim propisima i odredbama. Ako �e se akumulatori 
transportirati, moraju se po�tivati svi specijalni zahtjevi na 
omotu i oznakama. Kod transporta slobodno le�e�e priklju�ke 
�titit izoliraju�im, nevodljivim kapama i trakama i time 
osigurati, da akumulatori ne dođu u kontakt s drugim 
akumulatorima ili vodljivim materijalima. O�te�eni ili iscurjeli 
akumulatori se ne smiju transportirati. U svezi drugih uputa 
obratite se �pedicijskom poduze�u.

ODR�AVANJE
Priklju�ne kontakte na uređaju za punjenje i baterijama dr�ati 
�istima.
Izmijenjivi akumulator ne öistiti ili mazati uljem ili 
razrijeđova�ima. Ku�i�te od plastike bi time moglo postati 
krhko i lomljivo a time mogu nastati ozljede.
Kod defektnih akumulatora molimo da se obratite jednom 
Milwaukee servisu.

ZBRINJAVANJE
Stari akumulatori se ne smiju zbrinuti skupa sa 
ku�nim sme�em.  Stari akulumatori se moraju 
odvojeno skupljati i zbrinuti. Odstranite stare 
akumulatore i rasvjetna sredstva iz uređaja prije 

zbrinjavanja. Raspitatje se kod mjesnih vlasti ili kod Va�eg 
stru�nog trgovca o mjestima recikliranja i mjestima skupljanja. 
Zavisno o mjesnim odredbama stru�ni trgovci mogu biti 
obvezatni, stare akumulatore  bestplatno uzeti nazad.  
Doprinesite kroz ponovnu primjenu i recikliranje Va�eg 
akumulatora tome, da se potreba za sirovinama smanji. 
Akumulatori (prije svega litij-ionski akumulatori) sadr�avaju 
vrijedne, ponovno uporabljive materijala, koji bi  kod 

zbrinjavanja protivno o�uvanju okoline mogli imati negativne 
posljedice za okolinu i Va�e zdravlje.

Europski znak suglasnosti

Britanski znak suglasnosti

LATVISKI
DRO�+BAS INSTRUKCIJA, LIETOJOT LITIJA JONU 
AKUMULATORUS

Izlasiet un saprotiet visus dro�ības brīdinājumus 
un instrukcijas. �eit sniegto dro�ības noteikumu 
un norādījumu neiev�ro�ana var izraisīt 
aizdeg�anos un būt par c�loni elektriskajam 

triecienam vai nopietnam savainojumam. 
P�c izlasī�anas uzglabājiet �os noteikumus turpmākai 
izmanto�anai. 
Lietojiet akumulatoru tikai kopā ar atbilsto�o un saderīgo 
Milwaukee elektrisko instrumentu un uzlādes ierīci. Izmantojot 
citas uzlādes ierīces, var gūt traumas vai izraisīt aizdeg�anos. 
�ajā bro�ūrā ietvertās dro�ības norādes attiecas tikai uz 
Milwaukee litija jonu akumulatoriem.
Pirms maināmā akumulatora, uzlādes ierīces vai instrumenta 
lieto�anas, izlasiet �o lieto�anas pamācību, uzlādes ierīces un 
instrumenta pamācību, kā informāciju, kas norādīta uz zīm�m 
pie ierīc�m. Nepievienojiet maināmo akumulatoru tīkla 
kontaktligzdai vai cigare�u piesm�ķ�jamajam automa�īnā.
Izvairieties no bīstamas vides. Nelād�jiet akumulatoru lietū vai 
sniegā ārpus telpām un mitrās vai slapjās vietās. 
Neizmantojiet maināmo akumulatoru vai uzlādes ierīci 
sprādzienbīstamā atmosf�rā (t. i., gāzes tvaiku, putekļu vai 
uzliesmojo�u materiālu klātbūtn�).

Nesadedziniet maināmo akumulatoru. 
Neatlauziet akumulatoru, nemetiet pret zemi, 
nebojājiet un nem�ģiniet atv�rt. Ja 
akumulatorus lieto nepareizi vai pārm�rīgi 

noslogo vai uzkars�, tie var tikt bojāti un no tiem var iztec�t 
�ķidrums. Akumulatori var uzsprāgt. Ja akumulatora �ķidrums 
nonāk uz ādas, nekav�joties nomazgājiet to ar ūdeni un 
ziep�m. Ja tas iekļūst acīs, nekav�joties pamatīgi skalojiet tās 
20 minūtes ilgi un griezieties pie ārsta. Uzglabājiet tikai v�sās 
un sausās telpās un sargājiet no mitruma, lietus un slapjuma. 
Neuzglabājiet maināmo akumulatoru vietās, kurās 

temperatūra var pārsniegt 50 °C, piem�ram, tie�u saules staru 
ietekm�. 
Neuzglabājiet akumulatoru kopā ar metāla priek�metiem 
(īssavienojuma risks, metālam nonākot kontaktā ar 
akumulatora plusa un mīnusa polu). Neuzglabājiet maināmo 
akumulatoru priek�metu tuvumā, kas var radīt īssavienojumu, 
piem�ram, mon�tu, atsl�gu, naglu vai skrūvju tuvumā.
Br,dinājums! Sargājiet maināmo akumulatoru no 
�ķidrumiem. Koroziju izraiso�i vai vad,tsp�j,gi �ķidrumi, 
piem�ram, sālsūdens, noteiktas ķimikālijas, balinātāji vai 
produkti, kas satur balinātājus, var izrais,t ,ssavienojumu. 
+ssavienojumā sasl�gts maināmais akumulators rada 
aizdeg�anās risku un var rad,t savainojumus vai produkta 
bojājumu.
Lai gan akumulators ir paredz�ts tādai videi, kurā tas var 
nonākt saskar� ar eļļām, sm�rvielām vai �ķīdinātājiem 
(piem�ram, uz�ļakstot), tom�r nekad neiegremd�jiet to 
�ķidrumos, kā arī nepieļaujiet �ķidrumu iekļū�anu 
akumulatorā. �ie akumulatori nav izturīgi pret skāb�m vai 
citām kodīgām ķimikālijām.
Izmantojot akumulatoru, kura jauda ir 9,0 Ah vai augstāka, 
VIENM�R IZMANTOJIET PAPILDU ROKTURI; atsevi�ķu 
elektroinstrumentu griezes moments var palielināties. Ja jūsu 
urbjma�īna vai triecienurbjma�īna tiek piegādāta bez papildu 
roktura, apmekl�jiet www.milwaukeetool.eu, lai no piederumu 
klāsta izv�l�tos atbilsto�u papildu rokturi.

UZLADE
Akumulators tiek piegādāts daļ�ji uzlād�ts, un pirms pirmās 
lieto�anas to vajadz�tu uzlād�t pilnībā. 
Lād�jiet akumulatoru tikai labi v�dinātās telpās. Nenobloķ�jiet 
uzlādes ierīces v�dinā�anas spraugu, bet atstājiet to vaļā, lai 
nodro�inātu labu v�dinā�anu. Maināmo akumulatoru 
lād��anas laikā sargājiet no liesmām un dūmiem.
lād��anas temperatūra ir no 5 °C līdz 40 °C. Neļaujiet 
akumulatoram uzsilt, ilgāku laiku atrodoties saul� (piem., 
automa�īnā) vai apkures ķermeņu tuvumā. Lai akumulatori 
kalpotu iesp�jami ilgi, p�c uzlādes tos vajadz�tu izņemt no 
uzlādes ierīces. Būtiski saīsināts darbības laiks p�c pilnīgas 
uzlādes liecina, ka akumulatoru drīz nāksies nomainīt.

Nedrīkst lād�t bojātu akumulatoru. Nedrīkst 
izmantot bojātu uzlādes ierīci.

LITIJA JONU AKUMULATORU TRANSPORT��ANA
Transport�jiet akumulatorus saskaņā ar viet�jiem un valsts 
noteikumiem. Transport�jot akumulatorus, jāiev�ro visas 
īpa�ās prasības pret iesaiņojumu un marķ�jumu. 
Transport�jot aizsargājiet kontaktus ar izol�jo�ām uzmavām 
vai lentām un tād�jādi nodro�iniet, lai akumulatori nenonāktu 
kontaktā ar citiem akumulatoriem vai elektrību vado�iem 
materiāliem. Bojātus vai teko�us akumulatorus nedrīkst 
transport�t. Papildus konsult�jieties ar transporta uzņ�mumu.

APKOPE
Lād�tāja un akumulātoru pievienojuma kontakti jāuztur tīri.
Netīriet un neieziediet maināmo akumulatoru ar eļļu vai 
�ķīdinātāju. Tād�jādi plastmasas korpuss kļūst trausls un 
viegli lūsto�s, kas var izraisīt savainojumus.
Ja akumulatori bojāti, lūdzam v�rsties Milwaukee servisā.

ATBR+VO�ANAS
Neutiliz�jiet akumulatoru atkritumus kā 
ne�ķirotus sadzīves atkritumus.  Akumulatoru 
atkritumi ir jāsavāc atsevi�ķi. Akumulatoru 
atkritumi un gaismas avotu atkritumi ir jānoņem 

no iekārtas. Sazinieties ar viet�jo iestādi vai mazumtirgotāju, 
lai iegūtu padomus par otrreiz�jo pārstrādi un savāk�anas 
punktu. Atkarībā no viet�jiem noteikumiem, mazumtirgotājiem 
var būt pienākums bez maksas pieņemt atpakaļ akumulatoru 
atkritumus. Jūsu ieguldījums akumulatoru atkritumu atkārtotā 
izmanto�anā un otrreiz�jā pārstrād� palīdz samazināt 
pieprasījumu p�c izejvielām. Akumulatoru atkritumos, īpa�i 
tajos, kas satur litiju, ir v�rtīgi, otrreiz pārstrādājami materiāli, 
kas var negatīvi ietekm�t vidi un cilv�ku veselību, ja tie netiek 
utiliz�ti videi draudzīgā veidā.

Eiropas atbilstības zīme

Lielbritānijas atbilstības zīme

LIETUVI�KAI
LI
IO-JONs AKUMULIATORIs SAUGOS INSTRUKCIJA

Perskaitykite ir supraskite visus saugos 
nurodymus ir instrukcijas. Jei nepaisysite 
�emiau pateiktų saugos nuorodų ir reikalavimų, 
gali trenkti elektros smūgis, kilti gaisras ir/arba 

galite sunkiai susi�aloti arba su�aloti kitus asmenis. 
I�saugokite �ias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir 
ateityje galėtumėte jais pasinaudoti. 
Naudokite akumuliatorių tik kartu su jam skirtais ir suderintais 
Milwaukee elektros prietaisu ir 0krovikliu. Kitų 0kroviklių 
naudojimas gali sukelti su�alojimus ir nudegimo pavojų. 
�ioje bro�iūroj pateikti saugos nurodymai galioja tik 
Milwaukee li�io-jonų akumuliatoriams.
Prie� pradėdami naudoti kei�iam� akumuliatorių, 0krovikl0 arba 
0rank0 perskaitykite �i� naudojimo instrukcij�, 0kroviklio ir 
0rankio instrukcij� bei ant 0rankių pritvirtintus �enklus. Kei�iamo 
akumuliatoriaus neprijunkite prie elektros lizdo arba 
automobilio cigare�ių u�degiklio.
Venkite pavojingos aplinkos. Nekraukite kei�iamo 
akumuliatoriaus lauke lyjant arba sningant ir drėgnose arba 
�lapiose vietose. Nenaudokite kei�iamo akumuliatoriaus ir 
0kroviklio sprogioje aplinkoje (t. y. kurioje yra garų, dulkių arba 
u�siliepsnojan�ių med�iagų).

Nedeginkite kei�iamo akumuliatoriaus. 
Akumuliatoriaus nelau�kite, nemeskite ant 
grindų, nepa�eiskite arba nebandykite atidaryti.  
Dėl netinkamo naudojimo ar esant per didelei 

apkrovai bei temperatūrai, i� pa�eisto akumuliatoriaus gali 
nutekėti akumuliatoriaus skystis. Galimas sprogimo pavojus. 
Akumuliatoriaus skys�iui patekus ant odos, nedelsiant 
nuplaukite vandeniu ir muilu. Akumuliatoriaus skys�iui patekus 
0 akis, kruop��iai praplaukite akis vandeniu ma�iausiai 20 
minu�ių ir kreipkitės 0 gydytoj�. Laikykite akumuliatorių tik 
vėsioje ir sausoje patalpoje ir saugokite j0 nuo drėgmės, 
lietaus ir vandens. Kei�iamo akumuliatoriaus nelaikykite 
vietose, kuriose temperatūra gali vir�yti 50 °C, pvz., veikiant 
tiesioginiams saulės spinduliams. 
Nelaikykite akumuliatoriaus kartu su metaliniais daiktais 
(trumpojo jungimo pavojus, metalui lie�iantis su 
akumuliatoriaus teigiamuoju ir neigiamuoju gnybtu). 
Nelaikykite kei�iamo akumuliatoriaus �alia daiktų, kurie gali 
sukelti trump�j0 jungim�, pvz., monetų, raktų, vinių arba var�tų.
/spėjimas! Kei�iamą akumuliatorit saugokite nuo 0 vidt 
0siskverbian�it skys�it. Koroziją sukeliantys arba laidūs 
skys�iai, pvz., sūrus vanduo, tam tikri chemikalai, balikliai 
arba produktai, kurit sudėtyje yra baliklit, gali sukelti 
trumpąj0 jungimą. Trumpai sujungtas kei�iamas 
akumuliatorius kelia gaisro pavojt ir gali su�aloti 
asmenis arba pa�eisti produktą.

Nors akumuliatorius pritaikytas aplinkoms, kuriose j0 gali veikti 
alyvos, tepalai ir tirpikliai arba su kuriais jis gali liestis (pvz., 
purslais), ta�iau niekada nenardinkite jo 0 skys�ius ir 
saugokite, kad jokių skys�ių nepatektų 0 akumuliatorių. �ie 
akumuliatoriai nėra atsparūs rūg�tims arba kitoms 
ėsdinan�ioms cheminėms med�iagoms.
Naudojant 9,0 Ah ar galingesn0 akumuliatorių, VISADA 
NAUDOKITE PAPILDOM� RANKEN�; kai kurių elektrinių 
0rankių sukimo momentas gali padidėti. Jei akumuliatorinis 
suktuvas ar smūginis suktuvas tiekiamas be papildomos 
rankenos, apsilankykite www.milwaukeetool.eu ir pasirinkite 
atitinkam� papildom� ranken� i� priedų programos.

/KROVIMAS
Akumuliatorius pristatomas i� dalies 0krautas, ta�iau prie� 
pirm� naudojim� j0 būtina visi�kai 0krauti. 
Akumuliatorių kraukite tik gerai vėdinamose patalpose. 
Neu�blokuokite 0kroviklio vėdinimo angų, bet palikite jas 
atviras, kad būtų u�tikrintas geras vėdinimas. Kraunam� 
kei�iam� akumuliatorių saugokite nuo liepsnos ir dūmų.
Rekomenduojama krovimo temperatūra yra nuo 5 °C iki 
40 °C. Venkite ilgo saulės spindulių poveikio (pvz., nepalikite 
akumuliatoriaus ma�inoje) ir �ildymo poveikio. Siekiant kuo 
ilgesnio naudingo tarnavimo laikotarpio, i�traukite 0krautus 
akumuliatorius i� 0kroviklio. �enkliai sutrumpėjęs visi�kai 
0krauto akumuliatoriaus veikimo laikas rei�kia, kad 
akumuliatorių reikia nedelsiant pakeisti.

Nekraukite pa�eistų kei�iamų akumuliatorių. 
Nenaudokite pa�eisto 0kroviklio.

LI
IO JONs AKUMULIATORIs 
PERVE�IMAS

Akumuliatoriai turi būti transportuojami pagal vietinius ir 
nacionalinius reikalavimus bei taisykles. Transportuojant 
akumuliatorius, būtina laikytis visų specialiųjų pakuotės bei 
�enklinimo nurodymų. Transportuojant apsaugokite atvirus 
gnybtus izoliaciniais nelaid�iais dangteliais ar juostele, siekiant 
u�tikrinti, kad akumuliatoriai nesiliestu su kitais akumuliatoriais 
ar nelaid�iomis med�iagomis. Pa�eistus ar nesandarius 
akumuliatorius transportuoti draud�iama. Daugiau 
informacijos teiraukitės transporto ekspedicinėje bendrovėje.

TECHNINIS APTARNAVIMAS
/kroviklio ir kei�iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai 
visada turi būti �varūs.

Kei�iamo akumuliatoriaus nevalykite arba netepkite alyva 
arba tirpikliu. Dėl to plastikinis korpusas tampa trapus ir 
lengvai lū�ta, todėl galima susi�eisti.
Sugedus akumuliatoriui, kreipkitės 0 Milwaukee techninio 
aptarnavimo centr�.

�ALINIMAS
Nei�meskite akumuliatorių atliekų kaip 
nerū�iuotų komunalinių atliekų.  Atliekų 
sankaupos turi būti surenkamos atskirai. 
Akumuliatorių atliekos ir �viesos �altiniai turi būti 

pa�alinti i� 0rangos. Patarimų dėl perdirbimo ir surinkimo 
vietos kreipkitės 0 vietinę institucij� arba pardavėj�. 
Priklausomai nuo vietos teisės aktų, ma�menininkai gali būti 
0pareigoti nemokamai priimti atgal senus akumuliatorius. 
Padėkite suma�inti �aliavų poreik0 pakartotinai panaudodami 
ir perdirbdami senus akumuliatorius. Akumuliatorių atliekose, 
ypa� kuriose yra li�io, yra vertingų, perdirbamų med�iagų, 
kurios gali neigiamai paveikti aplink� ir �monių sveikat�, jei jos 
nebus �alinamos aplinkai nekenksmingu būdu.

Europos atitikties �enklas

Britanijos atitikties �enklas

EESTI
LIITIUMIOONAKUDE OHUTUSJUHISED

Lugege ja tehke endale selgeks kõik 
ohutusjuhised ja korraldusi. Ohutusnõuete ja 
juhiste eiramise tagajärjeks võib olla elektrilöök, 
tulekahju ja/või rasked vigastused. 

Hoidke kõik ohutusnõuded ja juhised edasiseks kasutamiseks 
hoolikalt alles. 
Kasutage akut ainult koos selleks ettenähtud ja ühilduva 
Milwaukee elektriseadme ja laadimisseadmega. Teiste 
laadimisseadmetega kasutamine võib tuua kaasa vigastusi ja 
tuleohtu. 
Selle bro�üüri ohutusjuhised kehtivad ainult Milwaukee 
liitiumioonakudele.
Lugege enne asendusaku, laadimisseadme või tööriista 
kasutamist seda kasutusjuhendit, laadimisseadme ning 
tööriista juhendit, samuti seadmetel olevaid etikette. Ärge 

ühendage asendusakut võrgupistikupessa ega oma auto 
sigaretisüütajasse.
Vältige ohtlikke keskkondi. Ärge laadige asendusakut, kui 
väljas sajab vihma või lund, ega niisketes või märgades 
kohtades. Ärge kasutage asendusakut või laadimisseadet 
plahvatusohtlikes keskkondades (see tähendab gaasiaurude, 
tolmu või süttivate materjalide läheduses).

Asendusakut ei tohi põletada. Ärge murdke akut 
lahti, visake põrandale, kahjustage ega avage 
seda muul moel. Väärkasutamise, äärmusliku 
koormuse või äärmuslike temperatuuride puhul 

võib kahjustatud akudest voolata välja vedelikku. Tekib 
plahvatusoht. Kokkupuutel akuvedelikuga peske kohe vee ja 
seebiga. Akuvedeliku sattumisel silma peske koheselt 
vähemalt 20 minutit põhjalikult ja pöörduge viivitamatult arsti 
poole.  Ladustage ainult jahedates ja kuivades ruumides ning 
kaitstuna märja, vihma ning niiskuse eest. Ärge hoidke 
asendusakut kohtades, kus temperatuur võib tõusta üle 50°C, 
nagu näiteks otsese päikesevalguse käes. 
Ärge hoiustage akut koos metallesemetega (lühise oht metalli 
kokkupuutel aku pluss- ja miinuspoolusega). Ärge hoidke 
asendusakut esemete läheduses, mis võivad põhjustada 
lühist, nagu näiteks mündid, võtmed, naelad või kruvid.
Hoiatus! Kaitske asendusakut sissetungivate vedelike 
eest. Korrodeeruvad või juhtivad vedelikud, nagu 
soolvesi, teatud kemikaalid, valgendajad või tooted, mis 
sisaldavad valgendajat, võivad põhjustada lühist. 
Lühistatud asendusaku kujutab endast tuleohtu ning võib 
vigastusi põhjustada või toodet kahjustada.
Kuigi aku sobib keskkondadesse, kus see võib kokku puutuda 
õlide, määrdeainete ja lahustitega (näiteks pritsmete kaudu), 
ärge pange kunagi akut vedelikku ega laske vedelikel akusse 
sattuda. Akud ei ole vastupidavad hapetele või muudele 
söövitavatele kemikaalidele.
KASUTAGE ALATI LISAKÄEPIDET, kui kasutusel on 9,0 Ah 
või suurema võimsusega aku; mõningate elektritööriistade 
pöördemoment võib suureneda. Juhul kui Teie trell või lööktrell 
on saadetud ilma lisakäepidemeta, külastage aadressi www.
milwaukeetool.eu, et tellida sobiv lisakäepide lisavarustuse 
hulgast.

LAADIMINE
Aku tarnitakse osaliselt laetuna ja see tuleb enne esimest 
kasutamist täielikult laadida. 
Laadige akut ainult õhutatud ruumides. Ärge tõkestage 
laadimisseadme õhutusava, vaid hoidke seda avatuna, et 

tagada hea õhutus. Laadimisel kaitske asendusakut leekide ja 
suitsu eest.
Soovituslik laadimiskeskkonna temperatuur on vahemikus 
5°C ja 40°C.Vältige pikemat soojenemist päikese (näiteks 
autosse jättes) või kütmise tõttu. Võtke akud pärast laadimist 
laadimisseadmest välja, et tagada võimalikult pikk eluiga. 
Tööaja märgatav lühenemine pärast täielikku laadimist näitab, 
et aku tuleb lähiajal välja vahetada.

Ärge laadige kahjustatud vahetatavat akut. 
Ärge kasutage kahjustatud laadimisseadet.

LIITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE
Transportige akusid kohalike ja riiklike ettekirjutuste ja 
määruste kohaselt. Akude transportimisel tuleb järgida kõiki 
pakendamise ja märgistamise nõudeid. Kaitske transpordi ajal 
vabaks jäävad ühendused isoleerivate, elektrit mittejuhtivate 
katetega, tagades sellega, et akud ei satu kontakti teiste 
akude või elektrit juhtivate materjalidega. Kahjustatud või 
tühjaks jooksvaid akusid ei tohi transportida. Pöörduge 
edasiste soovituste saamiseks oma transpordiettevõttesse.

HOOLDUS
Hoidke laadija ja vahetatava aku ühenduskontaktid puhtad.
Ärge puhastage ega määrige asendusakut õli või lahustiga. 
See muudab plastkorpuse hapraks ja kergesti purunevaks, 
mis võib põhjustada vigastusi.
Vigaste akude puhul võtke ühendust Milwaukee 
klienditeenindusega.

UTILISEERIMINE
Ärge kõrvaldage akumulaatorite jäätmeid 
sorteerimata olmejäätmetena.  
Akumulaatorijäätmed tuleb koguda eraldi. 
Akumulaatorite ja valgusallikate jäätmed tuleb 

seadmetest eemaldada. Küsige oma kohalikust 
omavalitsusest või jaemüüjalt nõuandeid ringlussevõtu ja 
kogumispunkti kohta. Olenevalt kohalikest määrustest võib 
jaemüüjal lasuda kohustus võtta akumulaatorite vastu tasuta. 
Andke oma panus ja aidake vähendada vajadust tooraine 
järele, andes oma kasutatud patareid ringlussevõttu. 
Akumulaatorid, eriti liitiumit sisaldavad akumulaatorid, 
sisaldavad väärtuslikke taaskasutatavaid materjale, mis 
võivad kahjustada keskkonda ja inimeste tervist, kui neid ei 
kõrvaldata keskkonnasõbralikul viisil.

Euroopa vastavusmärk

Ühendkuningriigi vastavusmärk
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ROMÂNIA
INSTRUCcIUNI DE SIGURANc� PENTRU ACUMULATORII 
LITIU-ION

Citidi `i îndelegedi toate indicadiile de sigurand� `i 
toate instrucdiunile. Nerespectarea indicadiilor de 
avertizare `i a instrucdiunilor poate provoca 
electrocutare, incendii `i/sau r�niri grave. 

P�stradi toate indicadiile de avertizare `i instrucdiunile în 
vederea utiliz�rilor viitoare.
Utilizadi acumulatorul numai în combinadie cu scula electric� `i 
înc�rc�torul Milwaukee prev�zute în acest scop `i 
compatibile. Utilizarea altor înc�rc�toare poate provoca 
r�nirea `i reprezint� un pericol de incendiu. 
Indicadiile de sigurand� din aceast� bro`ur� sunt valabile 
numai pentru acumulatoarele litiu-ion Milwaukee.
Înainte de utilizarea acumulatorului de schimb, a înc�rc�torului 
sau a sculei citidi prezentele instrucdiuni de utilizare, 
instrucdiunile pentru înc�rc�tor `i scul� precum `i panourile 
montate pe aparate. Nu racordadi acumulatorul de schimb la o 
priz� de redea sau la bricheta autovehiculului.
Evitadi mediile periculoase. Nu înc�rcadi acumulatorul de 
schimb în aer liber în condidii de precipitadii sub form� de 
ploaie sau ninsoare sau în locadii expuse la umiditate sau 
umezeal�. Nu utilizadi acumulatorul de schimb în atmosfer� 
exploziv� (adic� în apropierea vaporilor de gaze, a prafului 
sau a substandelor inß amabile).

Nu ardedi acumulatorul de schimb. A nu se 
g�uri, a nu se arunca, a nu se deteriora `i a nu 
se încerca deschiderea acestuia. În cazul unei 
utiliz�ri gre`ite, resp. în caz de solicitare 

extrem� sau temperatur� extrem�, din acumulatorii deterioradi 
se poate scurge lichid de baterie. Exist� pericol de explozie. În 
cazul contactului cu lichidul de baterie, sp�ladi imediat cu ap� 
`i s�pun. În cazul contactului cu ochii, sp�ladi imediat timp de 
cel pudin 20 minute `i consultadi neîntârziat un doctor. 
Depozitadi acumulatorii numai în spadii r�coroase `i uscate, 
protejate de umiditate, precipitadii `i umezeal�. Nu depozitadi 
acumulatorul de schhimb în locuri în care temperatura poate 
urca la peste 50°C, ca de exemplu prin expunerea direct� la 
soare.
Nu depozitadi acumulatorul împreun� cu obiecte metalice 
(pericol de scurtcircuit la contactul metalului cu polul pozitiv 
sau negativ al acumulatorului). Nu depozitadi acumulatorul de 
schimb în apropierea obiectelor care ar putea cauza un 
scurtcircuit, ca de exemplu monede, chei, cuie sau `uruburi.
Avertisment! Protejadi acumulatorul de schimb împotriva 
p�trunderii lichidelor. Lichidele corozive sau conductibile 
ca de ex. apa s�rat�, anumite chimicale, în�lbitori sau 
produse cu condinut de în�lbitori pot cauza un 
scurtcircuit. Un acumulator de schimb scurtcircuitat 
reprezint� un pericol de incendiu `i poate provoca 
accident�ri sau deteriorarea produsului.

Acumulatorul este adecvat pentru medii în care este expus la 
uleiuri, unsori și solvenți sau în care poate ajunge în contact 
cu acestea (de exemplu prin stropi); în ciuda acestui fapt, nu îl 
introduceți niciodat� în lichide și nici nu l�sați lichide s� 
p�trund� în acumulator. Acești acumulatori nu sunt rezistenți 
la acizi sau alte substanțe chimice corozive.
UTILIZAcI ÎNTOTDEAUNA UN MÂNER SUPLIMENTAR 
când se folose`te un acumulator cu capacitate de 9,0 Ah sau 
mai mare; momentul de rotadie al anumitor scule electrice se 
poate m�ri. Dac� ma`ina dvs. de în`urubat sau ma`ina de 
în`urubat cu percudie a fost livrat� f�r� mâner suplimentar, 
intradi pe www.milwaukeetool.eu pentru a comanda un mâner 
suplimentar din gama de accesorii.

ÎNC�RCARE
Acumulatorul este livrat pardial înc�rcat `i trebuie înc�rcat 
complet înainte de prima utilizare. 
Înc�rcadi acumulatorul doar în înc�peri bine ventilate. Nu 
blocadi fantele de ventilare ale înc�rc�torului, ci l�sadi-le 
deschise pentru a garanta o bun� ventilare. În timpul 
înc�rc�rii, protejadi acumulatorul împotriva ß �c�rilor `i a 
fumului.
Temperatura de înc�rcare recomandat� este cuprins� între 
5°C `i 40°C. Evitadi înc�lzirea de lung� durat� în soare (de ex. 
în autovehicul) sau înc�lzirea. Pentru asigurarea unei durate 
de serviciu cât mai îndelungate, acumulatorii trebuie înl�turadi 
din înc�rc�tor dup� înc�rcare. Diminuarea considerabil� a 
duratei de funcdionare dup� o înc�rcare complet� indic� 
necesitatea înlocuirii iminente a acumulatorului.

Nu înc�rcadi niciodat� o baterie deteriorat�. Nu 
utilizadi un înc�rc�tor deteriorat.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU
Transportadi acumulatorii în conformitate cu prescripdiile `i 
normele locale `i nadionale. La transportul acumulatorilor 
trebuie respectate toate cerindele speciale privind ambalajul `i 
marcarea. Protejadi contactele expuse în timpul transportului 
cu capace sau benzi neconductoare `i asiguradi-v� astfel c� 
acumulatorii nu au contact între ei sau cu materiale 
conductoare. Acumulatorii deterioradi sau care prezint� 
scurgeri nu trebuie transportadi. Pentru indicadii suplimentare, 
adresadi-v� Þ rmei dumneavoastr� de transport.

INTREcINERE
Contactele înc�rc�toarelor `i acumulatorilor trebuie p�strate 
curate.
Nu cur�dadi `i nu lubriÞ adi acumulatorul de schimb cu ulei sau 
solvendi. Prin aceasta carcasa din plastic se exfoliaz� `i 
devine casant�, ceea ce poate duce la accident�ri.
În cazul acumulatorilor defecdi, adresadi-v� unui service 
Milwaukee.

ELIMINAREA CA DE_EU
Deșeurile de acumulatori nu se elimin� ca 
deșeuri municipale nesortate.  Deșeurile de 
acumulatori trebuie colectate separat. Deșeurile 
de acumulatori și materialele de iluminat trebuie 

îndep�rtate din echipament. Informați-v� de la autorit�țile 
locale sau de la comercianții acreditați în leg�tur� cu centrele 
de reciclare și colectare. În conformitate cu reglement�rile 
locale retailerii pot Þ  obligați s� colecteze gratuit acumulatorii 
uzați. Contribuția dumneavoastr� la reutilizarea și reciclarea 
deșeurilor de acumulatori contribuie la reducerea cererii de 
materii prime. Deșeurile de acumulatori, în special cele cu 
conținut de litiu conțin materiale reciclabile valoroase, care pot 
avea un impact negativ asupra mediului și s�n�t�ții umane, în 
cazul în care nu sunt eliminate în mod ecologic.

Marc� de conformitate european�

Marc� de conformitate britanic�
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SRPSKI
BEZBEDNOSNE INSTRUKCIJE ZA LITIJUM-JONSKE 
BATERIJE

Pro�itajte i razumite sva bezbednosna uputstva 
i upute. Nepo�tovanje bezbednosnih uputstava 
i uputstava mo�e da izazove strujni udar, po�ar 
i/ili ozbiljne povrede. 

Sa�uvajte sve bezbednosne napomene i uputstva za budu�u 
upotrebu. 

Koristite samo sa Va�im nazna�enim i kompatibilnim 
elektri�nim alatom i punja�em kompanije Milwaukee. 
Upotreba drugih punja�a mo�e da dovede do povreda i 
opasnosti od po�ara. 

Bezbednosne informacije u ovoj bro�uri odnose se samo na 
litijum-jonske baterije kompanije Milwaukee.
Pre upotrebe zamenljive baterije, punja�a ili alata, pro�itajte 
ovo uputstvo za upotrebu, uputstva za punja� i alat i znakove 
na uređajima. Ne priklju�ujte zamenljivu bateriju u elektri�nu 
uti�nicu ili upalja� za cigarete u automobilu.
Izbegavajte opasna okru�enja. Ne punite zamenljivu bateriju 
na otvorenom, po ki�i ili snegu ili na vla�nim ili mokrim 
mestima. Ne koristite zamenjivu bateriju ili punja� u 
potencijalno eksplozivnoj atmosferi (tj. u prisustvu gasnih 
para, pra�ine ili zapaljivih materijala).

 Nemojte spaljivati zamenjivu bateriju. Nemojte 
da lomite, ispu�tate, o�te�ujete ili poku�avate 
da otvorite bateriju. Ako se koristi nepravilno ili 
pod ekstremnim optere�enjima ili ekstremnim 

temperaturama, te�nost iz baterije mo�e da iscuri iz o�te�enih 
baterija. Postoji opasnost od eksplozije. Ako dođete u kontakt 
sa te�no��u baterije, odmah je isperite sapunom i vodom. U 
slu�aju kontakta sa o�ima, odmah temeljno isperite najmanje 
20 minuta i odmah se obratite lekaru. 
uvajte samo u hladnim 
i suvim prostorijama i za�titite od vlage, ki�e i vla�nosti. Ne 
�uvajte zamenjivu bateriju na mestima gde temperatura mo�e 
da pređe 50°C, kao �to je direktna sun�eva svetlost. 
Ne skladi�tite bateriju zajedno sa metalnim predmetima 
(opasnost od kratkog spoja ako metal dođe u kontakt sa 
pozitivnim i negativnim polom baterije). Ne skladi�tite 
zamenjivu bateriju u blizini predmeta koji mogu izazvati kratak 
spoj, kao �to su nov�i�i, klju�evi, ekseri ili �rafovi.
Upozorenje! Za�titite zamenjivu bateriju od prodiranja 
te�nosti. Korozivne ili provodljive te�nosti, kao �to su 
slana voda, određene hemikalije, izbeljiva� ili proizvodi 
koji sadr�e izbeljiva�, mogu da izazovu kratak spoj. 
Zamenjiva baterija u kratkom spoju predstavlja opasnost 
od po�ara i mo�e da prouzrokuje povrede ili o�tećenje 
proizvoda.
Iako je baterija pogodna za okru�enja u kojima mo�e da bude 
izlo�ena ili da dođe u kontakt sa uljima, mastima i 
rastvara�ima (npr. prskanje), nikada je ne uranjajte u te�nosti i 
ne dozvolite da te�nost uđe u bateriju. Ove baterije nisu 
otporne na kiseline ili druge korozivne hemikalije.

UVEK KORISTITE DODATNU RU
KU kada koristite bateriju 
kapaciteta 9,0 Ah ili vi�e; obrtni moment nekih elektri�nih alata 
mo�e da se pove�a. Ako Va�a bu�ilica ili udarna bu�ilica nisu 
dobile dodatnu ru�ku, posetite www.milwaukeetool.eu za 
odgovaraju�u dodatnu ru�ku iz asortimana dodatne opreme.

PUNJENJE
Bateriju punite samo u dobro provetrenim prostorijama. 
Nemojte blokirati otvore za ventilaciju punja�a, ostavite ih 
otvorene da biste obezbedili odgovaraju�u ventilaciju. Za�titite 
zamenjivu bateriju od plamena i dima tokom punjenja.
Preporu�ena temperatura punjenja je između 5 °C i 40 °C. 
Izbegavajte dugotrajno grejanje na suncu (npr. ostavljanje u 
automobilu) ili grejanje. Da bi se obezbedio najdu�i mogu�i 
�ivotni vek, baterije treba da se izvade iz punja�a nakon 
punjenja. Zna�ajno smanjenje vremena rada nakon potpunog 
punjenja ukazuje na to da baterija treba �to pre da se zameni.

 Ne punite o�te�enu zamenjivu bateriju. Ne 
koristite o�te�eni punja�.

PREVOZ LITIJUM-JONSKIH BATERIJA
Transportujte baterije u skladu sa lokalnim i nacionalnim 
pravilima i propisima. Ako se baterije transportuju, moraju da 
se po�tuju svi posebni zahtevi za pakovanje i obele�avanje. 
Tokom transporta, za�titite izlo�ene priklju�ke izolacionim, 
neprovodnim poklopcima ili trakom kako biste obezbedili da 
baterije ne dođu u kontakt sa drugim baterijama ili provodljivim 
materijalima. O�te�ene baterije ili baterije koje cure ne smeju 
da se transportuju. Kontaktirajte svoju �peditersku kompaniju 
za vi�e informacija.

ODR�AVANJE
Odr�avajte kontakte za priklju�ivanje na punja�u i bateriji 
�istima.
Ne �istite ili podmazujte zamenjivu bateriju uljem ili 
rastvara�ima. Ovo �e da u�ini plasti�no ku�i�te krhkim i 
lomljivim, �to mo�e da dovede do povreda.
Obratite se centru za korisni�ku podr�ku kompanije 
Milwaukee ako Vam je baterija neispravna.

Stari akumulatori ne smeju da se odla�u 
zajedno sa ku�nim otpadom. 
Stari akumulatori se sakupljaju i odla�u 
odvojeno.

Uklonite stare akumulatore i lampice sa uređaja pre 
odlaganja.
Pitajte lokalne vlasti ili svog prodavca o centrima za recikla�u i 
sabirnim mestima.

U zavisnosti od lokalnih propisa, od prodavaca mo�e da se 
zahteva da besplatno uzmu kori��ene akumulatore nazad. 
Pomozite da smanjite potrebu za sirovinama tako �to �ete 
ponovo da koristite i reciklirate akumulatore. Stari akumulatori 
(posebno litijum-jonski) sadr�e vredne materijale koji mogu da 
se recikliraju i koji, ako se ne odla�u na ekolo�ki na�in, mogu 
negativno da uti�u na �ivotnu sredinu i Va�e zdravlje.
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SHQIP
INSTRUKSIONESIGURIE PËR BATERITË LI-JON

Lexoni dhe kuptoni të gjitha paralajmërimet dhe 
udhëzimet për sigurinë. Mosrespektimi i 
informacionit dhe udhëzimeve të sigurisë mund 
të shkaktojë goditje elektrike, zjarr dhe/ose 

lëndim serioz. 
Mbani të gjitha paralajmërimet dhe udhëzimet e sigurisë për 
referencë në të ardhmen. 
Përdoreni vetëm me mjetin dhe karikuesin tuaj të caktuar dhe 
të pajtueshëm Milwaukee. Përdorimi i karikuesve të tjerë 
mund të rezultojë në lëndime personale dhe rrezik zjarri. 
Përdorimi i karikuesve të tjerë mund të rezultojë në lëndime 
personale dhe rrezik zjarri. 

Informacioni i sigurisë në këtë broshurë vlen vetëm për 
bateritë Li-ion Milwaukee.
Përpara se të përdorni baterinë, karikuesin ose mjetin e 
rikarikueshëm, lexoni këto udhëzime funksionimi, udhëzimet 
për karikuesin dhe mjetin dhe etiketat në pajisje. Mos e lidhni 
baterinë e lëvizshme në një prizë ose tek çakmaku ndezës në 
makinë.
Shmangni mjediset e rrezikshme. Mos e karikoni baterinë e 
lëvizshme jashtë në shi ose borë ose në vende të lagështa. 
Mos e përdorni baterinë ose karikuesin e lëvizshëm në një 
atmosferë potencialisht shpërthyese (p.sh. në prani të avujve 
të gazit, pluhurit ose materialeve të ndezshme).

Mos e digjni baterinë e lëvizshme. Mos e çani, 
mos e hidhni, mos e dëmtoni ose mos u 
përpiqni ta hapni baterinë. Nëse përdoret 

gabimisht ose nën ngarkesa ekstreme ose temperatura 
ekstreme, lëngu i baterisë mund të rrjedhë nga akumulatorët e 
dëmtuara. Ekziston rreziku i shpërthimit. Nëse bini në kontakt 
me lëngun e baterisë, lajeni menjëherë me sapun dhe ujë. Në 
rast kontakti me sy, shpëlajeni menjëherë tërësisht për të 
paktën 20 minuta dhe këshillohuni menjëherë me mjekun. 
Ruani vetëm në dhoma të freskëta dhe të thata dhe mbroni 
nga lagështia, shiu dhe lagështia. Mos e ruani baterinë e 
lëvizshme në vende ku temperatura mund të kalojë 50 °C, si 
për shembull nën rrezet e diellit direkte. 
Mos e ruani baterinë së bashku me objekte metalike (rreziku i 
qarkut të shkurtër nëse metali bie në kontakt me polet pozitive 
dhe negative të baterisë). Mos e ruani baterinë e lëvizshme 
pranë objekteve që mund të shkaktojnë një qark të shkurtër, si 
monedha, çelësa, gozhdë ose vida.
Paralajmërim! Mbroni baterinë e zëvendësueshme nga 
depërtimi i lëngjeve. Lëngjet gërryese ose përçuese, të 
tilla si uji i kripur, kimikate të caktuara, zbardhues ose 
produkte që përmbajnë zbardhues, mund të shkaktojnë 
një qark të shkurtër. Një bateri e lëvizshme me qark të 
shkurtër paraqet rrezik zjarri dhe mund të shkaktojë 
lëndim ose dëmtim të produktit.
Ndërsa bateria është e përshtatshme për mjedise ku mund të 
ekspozohet ose të bjerë në kontakt me vajra, yndyrna dhe 
tretës (p.sh. spërkatje), mos e zhytni kurrë në lëng dhe mos 
lejoni që lëngu të futet në bateri. Këto bateri nuk janë 
rezistente ndaj acideve ose kimikateve të tjera gërryese.
PËRDORNI GJITHMONË NJË DORËZE TË JASHTME kur 
përdorni një bateri me kapacitet 9,0 Ah ose më të lartë; çift 
rrotullimi i disa veglave elektrike mund të rritet. Nëse tshpuesi 
ose shppuesi elektrik me goditje nuk ka ardhur me një dorezë 
shtesë, vizitoni www.milwaukeetool.eu për një dorezë shtesë 
të përshtatshme.

KARIKIMI
Ngarkoni baterinë vetëm në zona të ajrosura mirë. Mos i 
bllokoni foletë e ventilimit të karikuesit, lërini të hapura për të 
siguruar ajrimin e duhur. Mbroni baterinë e lëvizshme nga 
ß akët dhe tymi gjatë karikimit.
Temperatura e rekomanduar e karikimit është midis 5 °C dhe 
40 °C. Shmangni ngrohjen e zgjatur nga dielli (p.sh. lënien në 
makinë) ose ngrohjen. Për të siguruar jetëgjatësinë më të 
gjatë të mundshme, bateritë duhet të hiqen nga karikuesi pas 
karikimit. Një reduktim i ndjeshëm i kohës së funksionimit pas 
një karikimi të plotë tregon se bateria duhet të zëvendësohet 
menjëherë.

 Mos karikoni një bateri të lëvizshme të 
dëmtuar. Mos përdorni një karikues të dëmtuar.

TRANSPORTI I BATERIVE LITIUM-JON
Transportoni bateritë në përputhje me kodet dhe rregulloret 
lokale dhe kombëtare. Kur bateritë dërgohen, duhet të 
respektohen çdo kërkesë e veçantë e paketimit dhe etiketimit. 
Gjatë dërgesës, mbroni terminalet e ekspozuar me kapakë 
izolues, jopërçues ose shirita për të siguruar që bateritë mos 
bini në kontakt me bateri të tjera ose materiale përcjellëse. 
Bateritë e dëmtuara ose që rrjedhin nuk duhet të 
transportohen. Kontaktoni kompaninë tuaj të transportit për 
më shumë informacion.

MIRËMBAJTJA
Mbani të pastra kontaktet e lidhjes në karikues dhe bateri.
Mos e pastroni ose lubriÞ koni baterinë e lëvizshme me vaj ose 
tretës. Kjo do ta bëjë paketimin plastik të dobët dhe të brishtë, 
gjë që mund të çojë në lëndime.
Kontaktoni një qendër shërbimi Milwaukee nëse bateria juaj 
është me defekt.

Akumulatorët e vjetër nuk duhet të hidhen me 
mbeturinat shtëpiake. 
Akumulatorët e vjetër duhet të mblidhen dhe 
asgjësohen veçmas.

Hiqni akumulatorët dhe llambat e vjetra nga pajisjet përpara 
se t�i hidhni.
Pyesni autoritetet lokale ose shitësin tuaj për qendrat e 
riciklimit dhe pikat e grumbullimit.
Në varësi të rregulloreve lokale, shitësve me pakicë mund t�u 
kërkohet të marrin bateritë e përdorura pa pagesë. Ndihmoni 
në zvogëlimin e nevojës për lëndë të para duke ripërdorur dhe 
ricikluar bateritë tuaja. Akumulatorët e përdorur (veçanërisht 
akumulatorët litium-jon) përmbajnë materiale të vlefshme dhe 
të riciklueshme, të cilat, nëse nuk hidhen në mënyrë miqësore 
me mjedisin, mund të kenë efekte negative në mjedis dhe në 
shëndetin tuaj.
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ÿربي
إرشادات أمان Āÿبطاریات ÿیثیوم - أیون متĀددة اÿشÿن

 اÿرأ واĀÿھم ÿمیþ تÿذیرات اÿسĄمة وÿمیþ اÿتĀĀیمات.  ÿد یؤدي 
اĀÿشل ÿي مراÿاة اÿتÿذیرات واÿتĀĀیمات إÿى اÿتĀرض Ăÿصابة 

بصدمة كھربیة أو اÿÿریþ و/أو إصابة خطیرة. 
 .ĄبĀیھا مستÿوع إÿرĀÿ یماتĀĀتÿتنبیھات واÿا þمیÿظ بĀتÿا

استخدم اÿبطاریة مþ اÿداة اÿكھرباÿیة Āÿط اÿمنتÿة من Milwaukee وÿھاز اÿشÿن 
اÿمخصصین ÿھ واÿمتواĀÿین مĀھا.

تسري تĀĀیمات اÿمان ÿي ھذا اÿكتیب Āÿى بطاریات ÿیثیوم - أیون متĀددة اÿشÿن اÿمنتÿة 
من Āÿ Milwaukeeط.

ÿبل استخدام بطاریات اĀÿیثیوم، أو اÿشاÿن، أو اÿÿھاز، ÿم بĀراءة تĀĀیمات اăستخدام ھذه، 
واÿتوÿیھ اÿخاص باستخدام ÿھاز اÿشÿن، واÿÿھاز، وكذÿك اÿĄÿتات Āÿى اÿÿھزة. ă تĀم 

بتوصیل بطاریات اĀÿیثیوم بĀابس اÿكھرباء أو وÿăة اÿسÿاÿر بسیارتك.
تÿنب اÿمÿُیطات اÿخطرة. ă تĀم بشÿن بطاریة اĀÿیثیوم ÿي اÿھواء اÿطÿ þĀي ÿاÿة وÿود 
تساÿط اÿمطر أو اĀÿÿید، وÿ ăي اÿماكن اÿرطبة أو اÿمبĀĀة. ă تستخدم بطاریة اĀÿیثیوم أو 

ÿھاز اÿشÿن ÿي أي مناخ مĀُرض ÿخطر اāنÿĀار (ھذا یĀني ÿي وÿود أبخرة ÿازیة، أو 
ÿبار، أو مواد ÿابĀة ĄÿشتĀال).

 ă تĀم بÿرق بطاریة اĀÿیثیوم. ă تĀم بإĀÿاء اÿبطاریة Āÿى اÿرض، أو 
تĀرضھا Āÿضرر أو تÿاول ÿتÿھا. ÿي ÿاÿة اăستخدام اÿخاطþ أو 

اÿتÿمیل اÿشدید أو درÿات اÿÿرارة اÿشدیدة ÿد یسیل من اÿبطاریات 

اÿتي بھا أضرار ساÿل اÿبطاریة. ÿي ھذه اÿÿاÿة ھناك خطر ÿدوث إنÿĀار. ÿي ÿاÿة 
مĄمسة ساÿل اÿبطاریة ÿم باĀÿسل Āÿى اĀÿور باÿماء واÿصابون. ÿي ÿاÿة مĄمستھ ĀĀÿین 

أÿسل اĀÿین بشكل ÿید Āÿى اÿÿل 20 دÿیĀة وتوÿھ إÿى اÿطبیب Āÿى اĀÿور. یĀÿظ Āÿط ÿي 
أماكن ÿاÿة وباردة وبĀیداً ÿن اÿرطوبة ، واÿمطر، واÿبĀل. ă تĀم بĀÿظ اÿبطاریة ÿي أماكن 

ÿد تزید درÿة ÿرارتھا ÿن 50 °م، مثĀما ھو اÿÿال تÿت أشĀة اÿشمس اÿمباشرة. 
ă تĀم بĀÿظ اÿبطاریة مþ مواد مĀدنیة (خطر ÿدوث ماس كھرباÿي ÿند مĄمسة اÿمĀادن 

ĀĀÿطب اÿساÿب أو اÿموÿب Āÿبطاریة). ă تĀم بĀÿظ بطاریة اĀÿیثیوم باĀÿرب من أشیاء ÿد 
تتسبب ÿي ماس كھرباÿي مثل اĀÿمĄت اÿمĀدنیة، أو اÿمĀاتیþ، أو اÿمسامیر، أو مسامیر 

اĄĀÿووظ.
تÿذیر! ÿم بÿمایة بطاریة اĀÿیثیوم من اÿتĀرض ÿسوائل. ÿد تتسبب اÿسوائل اÿموصĀة 

Āÿتیار، أو اÿمسببة Āÿتآكل مثل اÿماء اÿماþÿ، أو مواد كیمیائیة مĀینة، أو مواد اÿتبییض، أو 
اÿمنتÿات اÿتي تÿتوي Āÿى مواد اÿتبییض ÿي ÿدوث ماس كھربائي. تمُثل بطاریة 

اĀÿیثیوم اÿمتĀرضة ÿماس كھربائي خطر إنÿĀار، وÿد تتسبب ÿي ÿروح، أو ضرر ÿي 
.þمنتÿا

من اÿصÿیþ أن اÿبطاریة مÿĄمة Āÿبیÿات اÿتي ÿد تتĀرض ÿیھا Āÿزیوت واÿشÿوم واÿمذیبات 
أو اÿتي تĄمسھا (Āÿى سبیل اÿمثال  من خĄل اÿرزاز)، إă أنھ ă یÿوز Āÿى اāطĄق 

ÿمرھا ÿي اÿسواÿل أو ă تسمĀÿ þسواÿل باختراق اÿبطاریة. ھذه اÿبطاریات ÿیر مĀاومة 
ÿĀÿماض أو كیماویات كاویة أخرى.

اÿرص داÿمًا Āÿى استخدام مĀبض إضاÿي ÿند استخدام بطاریة بĀدرة 9,0 أمبیر-ساÿة أو 
أĀÿى، ÿزم دوران بĀض اÿدوات اÿكھرباÿیة یمكن أن یزید. إذا ما تم تورید اÿمثĀاب أو 
www.milwaukeetool. þÿموÿى زیارة اÿیرÿ ،يÿبض إضاĀاق بدون مÿدÿاب اĀمثÿا

ÿĀÿ euصول Āÿى مĀبض إضاÿي من برنامþ اÿكماÿیات.

اÿشÿن
یتم تورید اÿبطاریة مشÿونة ÿزÿیاً وینبĀي شÿنھا باÿكامل ÿبل اăستخدام اÿول.

ÿم بشÿن اÿبطاریة Āÿط ÿي اĀÿرف ذات اÿتھویة. ă تĀم بسد ÿتÿات اÿتھویة ÿي ÿھاز 
اÿشÿن، بل اتركھا مĀتوÿة ÿضمان تھویة ÿیدة. ÿم بÿمایة بطاریة اĀÿیثیوم ÿبل اÿشÿن من 

اĀÿھب واÿدخان.
درÿة ÿرارة اÿشÿن اÿمنصوح بھا تتراوح بین 5 °م و40 °م. تÿنب اÿتسخین اÿطویل من 
خĄل اÿشمس (Āÿى سبیل اÿمثال من خĄل ترك اÿبطاریة ÿي اÿسیارة) أو اÿتدÿÿة. ÿĀÿصول 

Āÿى أطول ÿمر ممكن Āÿبطاریة یتĀین نزع اÿبطاریات من ÿھاز اÿشÿن بĀد شÿنھا. 
اăنخĀاض اÿشدید Āÿترة اÿتشĀیل بĀد اÿشÿن اÿكامل یظھر، أن اÿبطاریة یÿب استبداÿھا 

ÿریباً.
ă تشÿن ÿزمة اÿبطاریة اÿتاĀÿة مطĀĀاً. ă تستخدم أÿھزة شÿن بھا 

ضرر.

نĀل بطاریات اĀÿیثیوم
یتم نĀل اÿبطاریات طبĀاً ĀÿتĀĀیمات واĀÿواþÿ اÿمĀÿیة واÿوطنیة. ÿند نĀل اÿبطاریات، یÿب 
اتباع ÿمیþ اÿمتطĀبات اÿخاصة باÿتĀĀیف ووضþ اĄĀÿمات. ÿي ÿاÿة اÿنĀل بدون تĀĀیف 

یÿب ÿمایة مواضþ اăتصال بأÿطیة ÿازÿة ÿیر موصĀة أو بأربطة، ÿكي یتم اÿتأكد، أنھ 
ÿن یÿدث اتصال بین اÿبطاریات وبطاریات أخرى أو مواد موصĀة. یÿظر نĀل اÿبطاریات 

اÿتي بھا أضرار أو اÿتي یتسرب منھا سواÿل. ÿمزید من اāرشادات یرÿى اÿتوÿھ إÿى 
شركة اÿنĀل اÿخاصة بك.

اÿصیانة
یÿب اĀÿÿاظ Āÿى مÿتویات اÿشواÿن و اÿبطاریات نظیĀة.

ă تĀم بتنظیف أو تزÿیþ بطاریة اĀÿیثیوم باستخدام اÿزیت، أو أي مĀÿول أخر. ÿیث أن 
مبیت اÿÿھاز اÿبĄستیكي یصُبþ بسبب ذÿك ھشًا، وسریþ اÿكسر، مما ÿد یؤدي إÿى وÿوع 

إصابات.
.Milwaukee ى مركز خدمةÿھ إÿتوÿى اÿبطاریات یرÿطاب اÿة أÿاÿ يÿ

اÿتخĀص
یÿظر اÿتخĀص من اÿمراكم اĀÿدیمة سویاً مþ اĀÿمامة اÿمنزÿیة.  یÿب   

ÿمþ اÿمراكم اĀÿدیمة واÿتخĀص منھا بشكل منĀصل. أنزع اÿمراكم 
اĀÿدیمة واÿمصابیþ من اÿÿھزة ÿبل اÿتخĀص منھا. اÿرÿاء اăستĀسار 

ÿدى اÿÿھات اÿرسمیة ÿي اÿمكان أو ÿدى اÿتÿار اÿمتخصصین ÿن 
مواþÿ إÿادة اăستĄĀل ومواþÿ اÿÿمþ. وĀÿاً Āÿواþÿ اÿمĀÿیة، ÿد یطĀُب من تÿار اÿتÿزÿة 

استĀادة اÿمراكم اĀÿدیمة مÿاناً. ساھم ÿي اÿÿد من اÿÿاÿة إÿى اÿمواد اÿخام ÿن طریþ إÿادة 
استخدام مراكمك اĀÿدیمة وإÿادة تدویرھا. تÿتوي اÿمراكم اĀÿدیمة (وĀÿى اÿخص مراكم 

أیون اĀÿیثیوم) Āÿى مواد ÿیمة وÿابĀة ÿāادة اÿتدویر یمكن أن یكون ÿھا آثار سĀبیة Āÿى 
اÿبیÿة وصÿتك ÿي ÿاÿة ÿدم اÿتخĀص منھا Āÿى نÿو یتماشى مþ اÿبیÿة.

Ąÿمة اÿتواþÿ اÿوربیة 

Ąÿمة اÿتواþÿ اÿبریطانیة 
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